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A csehszlovák kormány közölte, hogy tudatában
van a gyors cselekvés szükségességének

„A magyar területek visszacsatolását 
a müncheni tárgyalások óta eldöntött

kérdésnek tekintem !"
— mondja Imrédy Béla miniszterelnök



2 a Reccel 1038 október 3

A Magyar Távirati Broda jelenti: A magyar 
kormány utasítására a prágai magyar követ 
Krofta csehszlovák külügyminiszterrel közölte 
a magyar kormánynak azt a kívánságát, hogy 
Magyarország jogos követelései az önrendel
kezési jog érvényesítése iránt haladéktalanul 
megvalósíttassanak.

A Magyar Távirati Iroda jelenti: A magyar 
kormány prágai követe útján jegyzéket adott 
át a csehszlovák kormánynak, amelyben fel
szólítja, hogy a müncheni határozatok értelmé
ben azonnal kezdje meg MagyarországgaB a tár
gyalásokat abból a célból, hogy a nemzetiségi 
önrendelkezési jog a szudétanimet kérdés meg
oldásával azonos módon valóra váltassék.

krofta csehszlovák külügyminiszter a jegy. 
zékre egyelőre csak személyes természetű észre
vételeket tett, amelyek azonban arra vallanak, 
hogy

a c s e h s z lo v á k  k o r m á n y  a m a g a  
részérő l  is tuda tában  van  a gy o rs  

cse lekvés  s z ü k s é g e s s é g é n e k .

P r á g á b ó l  jelentik, hogy a csehszlovák kor
mány most válaszolt a magyar kormány régebbi 
jegyzékére és kijelentette, hogy a magyar nem
zetiség kérdésében

h a j l a n d ó  a m a g y a r  k o r m á n n y a l  
egy f e l á l l í t a n d ó  v e g y e s  b i z o t t s á g  
ú l iá n  a t á r a va lásoka t nro ecs kezdeni.

Párizs, ok tóbér 2.
(A Rçggel tudósí tójának telefon- 

jelentése.)  A francia főváros diplo
máciai  köreiben a késő délutáni  
órákban v i l lám gyorsan terjedt cl 
az a hír, hogy a prágai kormány  
a magyar kormánynak ma átadott  
jegyzékére beleegyező választ adott  
és elvben hozzájárult ahhoz, hogy ■ 
a m agyar kormánnyal egy felállí- I

tandó vegyesbizottság útján a tár
gyalásokat a m agyarság  nem zeti
ségi önrendelkezési  jogának meg
valósítása céljából ha ladéktalanul  
megkezdje. A  francia k ü lü g y m i
nisztériumhoz közelálló körökben  
tudni vélik, hogy  a megoldás a 
szudétanéinet területek átengedésé
nek módszerével történik, és pedig 
olyképpen, hogy

h a

az első tisztán magyar lakosságú zónát a magyar csapa
tok a legrövidebb időn belül megszállják, az utána kö
vetkező második zónába nemzetközi csapatok vonulnak 
be és a harmadik vegyes lakosságú zóna hovatartozását

népszavazás fogja eldönteni.

h ó n a p r a m e g s z a b o t t  
t á r i d ő m e g r ö v i d ü l  és

minden további bonyodalom és 
feszültség  veszedelme elhárul.

A prágai korm ánynak  az a k i je len 
tése, hogy m aga is tudatúban van  
a gyors  e l intézés  szükségességének,  

f francia felfogás szerint ör v c n d e- 
t e s j e 1 e a n n a k  a j ó z a n  b e* 
l á t á s n a k ,  h o g y

a megkisebbedett  cseh á l la m 
nak elsőrendű életérdeke, hogy  
jó v iszonyt  keressen Magyar-

országgal
és kerüljön minden súrlódást,  m in 

A hírt a francia fővárosban meg-1 mert ezzel a megoldással  a Mün- 
elégedéssel és örömmel fogadták, ! chenben túlhosszii időre, h á r o m

den v iszá ly t ,  a m e ly  a kölcsönös  
kapcsolatok e lm érgesedéséhez  v e 
zethet.  A francia  po l i t ika i  körök  
azt remélik ,  hogy a további tár
gya lások  során ugyanez  a józan  
belátás  fogja vezetni  a cseh á l la m 
férfiakat,  m iu tán  vé lem én yü k  sze
rint s incs  érte lm e és haszna annak,  
hogy egy a r á n y la g  keskeny  m a 
g yar  v a g y  v e g y e s la k o ssá g ú  terü 
le tsáv  v a g y  község miatt  m a k a cs  
vitát v ív ja n a k .  A mai hírek hatása  
alatt  megerősödött  a rem ény P á 
rizsban, hogy a csehsz lovák  pro
bléma in tegrá l is  m egoldása  és a 
m agyar  k íván ságok  te ljes ítése  után

lehetséges lesz a békés együttműködést a dunai államok kö
zött szilárd alapokra fektetni.

Nyilatkozik a miniszterelnök
A Magyar Távirati Iroda munkatársa vasárnap délután kér

dést intézett í m r é d y  Héla miniszterelnökhöz a magyar kormány 
által Prágában átnyújtott legutóbbi jegyzékkel kapcsolatban az 
iránt, bogy mi a magyar kormány álláspontja Csehszlovákia nemzeti
ségi kérdéseinek rendezésére vonatkozóan. A miniszterelnök erre a 
kérdésre a következő kijelentést tette:

— Csehszlovákia nemzetiségi problémáinak megoldása tekinte
tében a magyar kormány változatlan elvi alapon áll s hogy mi ez az

elvi alap, arra világosan reáinutattam a tegnap esti rádióbeszédem 
következő passzusában: »A Csehszlovákiában élő nemzetiségek sorsá
nak újjárendezése az önrendelkezési jog és az egyenlő elbánás alap
ján kell, hogy történjék.« Ennek az elvnek a keretében

a m a g y a r 
m ii n c b e n i

t e r ü 1 e t e k v i s s z  ae s a t o I á s á t a 
t á r g y a 1 á s á t a  e I d ö n t o i t  k é r- 

d é s n e k t e k i n t  e m.

Tomallya vasúti állomását
felrobbantották a csehek

Bánréve, október 2.
A  csehszlovák területen fekvő  

Tornal lya  vasúti  állomást a csehek  
vasárnap  délelőtt felrobbantották.

A  r o b b a n á s n a k  14 h a 1 á- 
1 o s á l d o z a t a  v a n.

A cseh katonaság Tornallyától

az ország belseje felé vezető vasúti  
vonalukat s ie tve  felszedte.

(Tornal lya  3000 lakosú nagyközség 
Cötnü” vá rm eg ye  elszakító) i rászán. 
Az ii ra lom va 11 ozas elöli .járási szá*k- 
licly volt. A l’almiuk nagy az idegen 
forgalma,  meri  ez az aggteleki  esepn- 
köliai lánghoz legközelebb esc"» vasúti  
ál lomás.  Száp. egyszerű r e fo rmátus  
temploma a XV. századból való. La 
kossága. szí i imagyar. t

Prága ismét világít
és telefonál

Prága, október 2.
P/'ó' /n tetjiiaf) megszűnt  cl I r tíz

elsüt ét il é.si intézkedéseket.  fiit n i  út 
mái' csal, légiriadt) esetén kell ehá  
telíteni.  Tegnaptó l  kezdve megint  
lehel a vidékkel  telefonon beszélge
téseket folytatni .

J e le n te m !  Londonban személyesen választott mintáim szövetei beérkeztek. STAUB SZA B Û

/
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Még négy miniszter kiválik
a Chamberlain-kormányból

London, október 2.
, (A  fí éppel tudósítójának telefon-
jelcntése.) Hosszú Indok feszültsége, 
és t ragédiáva l  fenyegető izgalmai 
u tán  va sá r napr a  nyupodt  és békés 
vikendcl  romolt  London.

Chamberlain miniszterelnök el is 
utazott ugyan hétvégi pihenőjére*,

de azér t  politikai  körök jól ! adják,  
hogy a. régóta áhí tozot t  nyugalom 

még nem érkezeti  el. mert  a belpoli
tikai, életben mép sül)/os bonyodal
makra vau kilátás  a nagy nemzői közi 
események hatásaképpen.  A beava 
tot tak úgy tudják,  hogy l)uff-Coo- 
per-nek, az admi ra l i t á s  első lord já
nak lemondását  még

négy nujsik miniszteri lemondás fogja követni! Megbízható hely- 
rőt szerzett értesülések szerint meg akar válni tárcájától Oliver 
Stanley kereskedelmi miniszter, W. S. Horrison földművelés- 
üg.> i, Malter Elliot egészségügyi és Ear! de la Warr hajózási

miniszter.

A négy min i sz te r  ugyanazon okok 
mia t t  a k a r  lemondani ,  amiért  Puff -  
Cooper: nem ér tenek egyel Chamher-  
la in rn in is/t erelnök l< iilpoli ti kaja va I. 
( ’ha m her la in természetesen m in d e n 
áron mep akarja akadályozni a rész- 
I eyes karmám u rá! sá y at . eg y <* 1 ö re
azonban a miniszterek komolvan 
foglalkoznak a. lemondás gondo la t á 
val. Legutóbb hasonló körülmények 
között  mondot t  le Edén volt k ü l ü g y 
miniszter .  aki egyébként  egyik leg
jobb ba rá t j a  P u f f  (\)Opcr-nők és 
P u f f  Cooper m á r  Edén  távozásakor  
le a k a r t  mondani  tárcájáról ,  de a k 

kor Chamber la in  m aradás ra  bírta.  
A kormányon  belül t á m a d t  nézolel- 
térésén kívül meg k<* 11 említeni,  hogy 
a munkáspá r t i  ellenzék va sá r nap  
számos gyűlésen

élesen támadta Chamberlain kül
politikáját

azt ál l í tva,  hegy Angl ia  meyhálrali  
a német követelések elöl. Ezzel szem
ben kétségtelen,  hogy a na y y  löme- 
!> ek elölt réyen roll a nyal miniszt er
ei nők olyan népszerű, mini Chamber
lain.

Európai kibékülés!
V a s á r n a p  dé lu tán  azt a meghíz

ható ér tesülés t  szereztem, hogy a 
leyrövidebb időn belül újabb nap y  
lépést lesznek az ál ((dénias en râpai 
kibékülés útján.

Chamberlain közvetítésére való
színűleg Franciaország és Né
metország ugyanolyan baráti 
nyilatkozatot fog együttesen alá
írni, amilyent Hitler és .Cham

berlain írt alá Miichcnben.

Az angol  minisz tere lnök továbbá 
azt tervezi,  hogv Földközi tenyeri  
útra indul  és ezen utazása a l k a l m á 
val módot talál  ar ra ,  hogy

Mussolinival tárgyalásokat foly
tathasson az általános európai, de 
elsősorban a spanyol kérdéssel

kapcsolatban.

V a s á r n a p  kerül t  nyi lvánosságra ,  
hogy mennyibe  került  Angl iának  a 
legutóbbi  napok háborús  készülődése.
Az utolsó héten az angol  bi rodalom 
kereken

40 millió fontot adott ki háborús
előkészületekre,

A hadi f lo t ta  m ozgósí 1 á sa egy ma ga 
Ifi millió Janiba kerül t ,  körülbelül  
ugyanenny i t  áldoztak az önkéntes  
mentőőrségok és 1 úzol tóőrségek 
megszervezésére és l'elá Ilit ásá rn. 
Több mint  11)11 millió homokzsákot  
és :\u millió yá imaszkol  oszlottak  /.i 
a lakássáp k'izödl. V a s á r n a p r a  m á r  
visszatért  a fővárosba az a 4(10.001) 
ember,  aki a háborús  h í rekre  e l u t a 
zott a. nyuga t i  pa r tok ra  és Í ro r szág 
ba. A kiosztot t  gázmaszkokat  egyéb
ként senkinek sem kell r iasszam/nia, 
hanem meg kell őriznie.  V a s a r n a p  
néhány  súlyos eseten okulva,  f igye l 
mezte t ték a lakosságot ,  hogy ne k í 
sérletezzék a yázm aszkokka l , ne p r ó 
bál ják ki gázelleni  védőképességéi  a 
fözogázon, a m i n t  ezt sok esetben 
megte t ték ,  mert. a gázmaszk csak 
háborús pózok  ellen készült és — 
konyhai yázt'.ám a dús ellen nem tud 
megvédeni s e n k i t . . .

Mikes György

Chamberlain feloszlatja
az alsóházat

ha nem kap fölényes többséget
London, október  2.

(A z  in formáció jelentése.) Az a n 
gel p a r l a m e n t  bet lói iilese iránt 
óriási  érdeklődés nyi lvánul  meg. Az 
a I sóház ülés termében tudvalévőén 
nines hely minden képviselő sza 
mára  s ezer! a képviselők mar  .lovai 
az ülés megkezdése előt t  el inén net. a 
pa r lamentbe ,  hogy helyet, biz tos í t sa
nak magu knak .  A nagyközönség s za 
mára  fontaidét!  karza tokon m a r  
minden hely elkelt .

Chamberlain beszédét hangszóró
val a parlament könyvtárter
mébe is közvetítik, itt hallgat

ják végig a beszédet a Lordok
Házának tagjai.

k ö l c s ö n z é s
valamint mindenfele heten* ápolási készülékeket térbead:

o r v o s i  m ű a i e r ü i e m
IV, Petőfi Sándor u.

A miniszterelnök beszédei tneyelözi 
P u f f  Coopernek, az admirulilás tey- 
nap lemondatI első lordjának felszó
lalása. Pol i t ikai  körökben bizonyosra 
veszik, hogy.. Chamber la in  nagy g y ő 
zelmet  ara t  az alsóháziam és

óriási többséget kap.
A kormány  lapjai közül a mi aisz 
terel nőkön kimil felszédal mey Sir  
Jidin Simon pénti iyyniiniszter  és Sir  
Samuel  Home belüyyminisz ter  is. 
Az ellenzéki szónokok,  beleér tve az 
Eden-csopor thoz tar tozó konzerva t ív  
ellenzéket is, ( ' lőreláthatóan m érs é 
kelt hangon ad ják  elő majd k r i t i k á 
jukat .  meri  számolnak azzal, hogy 
tú lságosan éles t ámadások  esetén

Chamberlain nem riad vissza az 
alsóház feloszlatásától és az új 

választások kiírásától sem.
A vi ta a miniszterelnök beszéde le 

n t i l  r u h a ,  f e h é r n e m ű ,  f é r f i i n g

szabâs-varrâs-tanftâs
17.T. 188-013 I A ndal-szalon. Ir t« é b * t tér 6. Tol. 186-764.

lett  e lőre lá tha tó lag  2—3 napig  lart .  
A Sunday Express  úgy tudja,  hogy 
( ham bér! ain mi n isz terel nők eg y ('lő
re, minden ki fünlclést  cissza utasí
tott. A minisz tere lnöknek az a fel
fogása,  hogy

kitüntetést addig nem fogadhat
el, amíg a parlament nem hagy
ta jóvá a müncheni megállapo

dást.
Egyébként  megál lap í t j ák  a lapok, 

hogy a müncheni epyezmény új kor- 
szakót nyitott mey Európa történeté
ben. Ennek az új korszaknak a leg
főbb je l lemvonása

az angol-olasz és az angol-német 
viszony gyökeres megváltozása.

A Sunday  Tina's vezércikke szer int  
Angl ia  számára  ma már  nem Cseh
szlovákia a legnagyobb probléma.  l'.i 
békefi lozófia alakul t  ki, amelynek 
sokkal  nagyobb gyakor la t i  je lentő
sége van,  mint a Népszövetség min
den elméleti  tervének.  Hitter és ('ham 
bérlőin közös müncheni nyílul ko (d a 
újabb jelenIöscyet adott a már ré
ti ebbe ti nan/ Iáit öt I anyol-nénicl Jlot-  
Iaeyyezménynek,  amennyiben Nénvd-  
orszáy formálisan lemondatt minden 
f loi f a f r y y r  érkezés] versen y r öl A ny 
ilára! szemben.  Ezek után most  mar

a német-olasz barátságnak sincs 
semmi éle Anglia ellen.

A z  a n y a i — urnád n y i l a i  kozol escl- 
ley a spanyol-kérdésben is ne y y  ha
lul mi mcyállu podásra rezet híd. Ang
l iának már  régebben be kellett volna 
látnia ,  hogy a f r a n e i a— csehszlovák 
szövetség nem fogja  tudni  megmen
teni Csehszlovákiát ,  el lenben rom
lásba dönthet i  Franciaországot .  A 
Ke le t -Európábán  folyta tot t   ̂ francia 
poli t ika n e m c s a k  a csehekkel es m a 
gával  a franeia néppel  szemben volt 
elhibázott ,  hanem Angl iával  szem
ben is. hiszen Anglia semmi Ígéretet  
nem t e t t  a cseheknek és

mindenkor ellenezte Németország
bekerítését.

nogy luxu$-szuper, óriás erősítésű TÁL 5-ös 
pentodával, ORION 9?-es, csúcsteljesítményű 
luxus-szuper automatikus hangolással, 
minden Orion radiókereskedőnéi kapható

BEMUTATJA

I

Az Obserrer  publ icistája,  Garu'in 
drámai  cikkben számol la* az elmúlt  
napok feszültségéről és szintén azt 
hangozta t ja ,  hogy milyen nagy  je
lentősége van a Hi t ler—Chamber l a in 
jeié nyi lakozatnak.  Hitler kancellár

n l ï a  Mat|y. ktr. és udv. h a n g s z e r g y á r  
ixMog VII., Rákóczi út 60.
Az o r s z á g  legnagyobb és legszebb rádióterme!

és SeriUe Chamberlain, burátok lei
lek, — írja Garwin — ugyanúgy ,  
mint ahogy a háború  után a német 
és az angol katonák is ba rá t ságot  
kötöttek egymással .  Garwin szerint

az angol miniszterelnök és a né
met kancellár a gyarmati kérdést

is megvitatták.

Újjászületik 
az olasz-francia 

barátság
Párizs, október  2.

A francia tűzharcosok vasa rnap  
ünnepséget  rendeztek az ivryi teme
tőben, ahol a Eraneiaorszáyert hősi 
haláll hall olasz katonák alasszák

örök álmukul.  Az ünnepség az egész 
ország ál tal  átél t  nehéz órák után

az olasz-francia barátság ünne
pélyes megnyilvánulása volt.

Sabatlier  városi tanácsos,  aki  az a r 
góiméi gar i  hald isták küldöt tségét  és 
a f raneia  tűzharcosokat  vezette, he 
szédben emlékezett  meg a becsület 
mezején ('lesett olasz katonákról .  Né
hány diplomáciai  súr lódás  után — 
mondot ta  Saba t l i e r  — 

a két latin testvér barátságát

t

E l ő s z ö r  az egés z  v i l á g o n !  
esténként  és vasárnap délután

I

1 0 0

a zenélő állatkert
remek humora.

Teljesen eredeti páratlan jazz.
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Rózsadomb Kafé- 
Restaurant*""' Káro',licca 9.)

TVfrsr, i / a r s o m  l GELLÉRT
Gundel

FOH-VáSVak
VÍ6, IL'S. ‘‘íi LO.

UfdHia : ««átérés
5, US, VilO.

V i c t o r i a  S ö r ö z ő
V., Berlini tér 5.

Minden este T ó t h  B ö s k e  énekel. 
Laka tos  Tóni és Misi muzsikál.

Lánchíd-penzió
II., Pala  ucca  11 a, a Lánchíd budai 
oldalán. Csendes úri ni a g á n h a z. 

Központi fűtés Folvó hidee-melegvíz

i t j y u n k

Rajna tokajit
I erez körút l/c

LIGET

nom» s#r«z#
Kossuth Lajos  u cca  12

f  buffet 
konyhája 
italai
elismerten 
jók, olcsók

R á k ó c z i ú t 4 1

luxuspenzió, Svábhegyen, a Fogas-megállónál, 
tündóri kilátással, fejedelmi fürdőszobás lakosz
tályokkal és ellátással, legnagyobb komforttal

az Ü D Ü L Ő K  K IR Á L Y A . N á szu ta so k  p a ra d ic so m a . T e le fo n  i 16-54-16
M A J E S T I C

ASTS4MASGK! CUKORBETEGEK
ROZSM DOM B1 GYÓGYINTÉZET
dictas.
klimatikus s z a n a tó r iu II., A lsótörökvcsz  út 4. T. 152-99S.

Autobuszmcj'álló

h l  O  R  M  Sk F A  p e n z i ó , s v á b h e g y
H  1M ^ I W r  B® YL sa w  K  legmagasabban fekvő 1 uxusüt 1 il
lő je. N yi lvános  Café-Restaurant.  Kőzp. lûtes, h ideg-meleg folyó viz. T, 165-152, 105-1.)3

Geperőre berendezeti  
javí tóműhely

Karbantartások

Irótiep-hellékek

írógépek
olcsóKOVÁCS ALADAR

I R Ó G  É F V Á L L  A L  ATA beszerzési
Budapest,VII, Nagyatádi Szabó u. 46.T.142-861 helye

K A R T H A U Z I  WT 6.
(logas mel le i t )  l í irdöszo-  
i)ás. dc l i lckvésú  terraszos  

szobák, 100'V-os komfort ,  közp. (űlcs. Olcsó árak. T e le lőn :  105-513 és 105-405
Svábhegy M irabell
Tokaji a borok királya, 

Fucbs-tokaji a koronája
Lerakat:

T O K A J I  M l NT A PI MCE
Telelőn: 1S1-274. f-UCHS LÁ SZLÓ  

Budapest, V;, Nádor ttcca 5.

K önyvek
Keresek megvételre teljes műveket dísz- 
kótésben : Molnár Ferenc, Móricz ZMg- 
mond, Arany Janos 12 kötetben (Ráth- 
kiaiás) stb., Fidibusz folyóirat 1 -10. év
folyam (egyes kötet is lehet!); konyv- 

. . tá,rak is érdekelnek.

Galantai, Vili.,  Sándor 
ucca 36, I 12.

S Í B Ő L
fém- és ablaktisztítószer.

’ t

HÓNAPOSSZOBÁK
Központi fűtés, meleg folyó viz 
Telefon, lift, vadonatúj modern  
berendezés. M é r s é k e l t  árak !

Romanelli ezredes 
a Magyar-Olasz BanK új elnöke

A Magyar-Olasz Bank rend kívüli köz
gyűlésén felszólalt, l ff. Giuseppe Zuccoii 
dr. gróf, a Hanca Commerciale  központi 
igazgatója, s az anyaintézet nevében a 
következőket mondotta: Éber Antal ml 
vari tanácsos, országgyűlési  képviseld (•'<■ 
év  folyamán több ízben bejelentet te  in* 
az elhatározásai , hufjy a bank elnöki t i s z t 
áé (jé töt met/rá ti k és i fjazjjat ósáfji lafjsá- 
fiáiéit is lemond.  Amikor mefjmásifhatat
lan elhatározása folytan  tábor Antalt az 
intézet kötelékéből megválni látjuk, en 
gedjék meg, hogy megemlékezzem arról, 
mily nagy érdemeket szerzett tábor nem
csak a bank alapítása és vezetése körül, 
valamint fáradhatatlan t evékeny séfjéről, 
amely  a Mafjyarorszáfj és Olaszország k ö 
zötti kajwsolat kimélyi tcsf  re irányult  s 
amely  törekrése a háborút kővető első 
évekre nyúl vissza . A Bnocn Commerciale 
Ilaliana nevében e helyütt is a lpgmel(»gv‘bb 
bála érzel nők adok k i fejezésl tábet* A n t a I 
képviselő úrral szemben azért a nagy-

értékű tevékenységért, amelyet előbb ve
zérigazgatói, majd elnöki tisztében lejtőtt 
ki és szívesen járulok hozzá az igazgató
ság részéről előterjesztett amaz indítvány
hoz, hogy Éber működésének ion tét. éré Lét 
alap it ran y lét esi 11 esse I: : az eityik jO.nou 
l} a báni' t isztviselőinél»* jóléti  a tájiját 
haj ja szol yatni,  a másik 2 5 M0 I* a hada- 
jicsti olasz isi,dia oly növendélseinek j u 
talmazását  fofjja szolfjálni , akik az olasz 
ma nyár fjazdasáfji közeledés tan ut man yo 
zása Lóriit matat  tat: f i t  e redményt , réfjut 
a bánt, 2.ÏJUJ0 I* ado ma n tiya I fofjja a Ma- 
yyar  K öifjazdasáfji Társaságot tamofjat n i. 
A közgyűlés az igazgatóság tagjaivá  
Guido l tomanetti  gróf olasz királyi  ezre 
dost, hazánk nehéz időben kipróbált nagy 
barátját és Cav, Si lvio l tubert i -1, a fel 
ii gy e lő bi zo 11 sá g tagjaivá pedig Comm.
Doit. Mario Lu poronK\  megválasztotta. A 
közgyíilést kővető igazgatósági . ülésen 
(iuido Komám Ui-t az intézet elnökévé v á 
lasztot ták mrjj. Hoimmelli elnök meleg  
szavakkal emlékezett meg Mayyarnrszarj  
'nanti szereti trot. Iluberti a j?’,vőben mint  
vezér i fja ifjatéiln I y  el t es fog in íi köd n i Haha * 
Miklós dr. vezérigazgató mellett.

— Korunk szava, Katona  Jenő folyni ra- 
t n na k I egű ja bh sza ma vá I toza tus, t a n álsá
gos és élvezetes tartalommal jelent meg 
Sirkfi i  Gyula, Katona  .Jenő. Kriedrieh 
\l nclc tonna n n S. ,/., Szalui Zoltán, Mrsilr-  

r yi  Antal ,  Ed vary  Gyöngyvér. Horváth  
Béla, KaUai  Krnő, Orlntay  Gyula,  Dsida 
Kleméi-, Solt György, LrszLay  Iréné fi va 
írásaival. KlofizcB's félévre: 4 P; egyes  
szám: 40 fillér.

»Amit elvesz<et<iink« eíilien T. Ha
rass László dr., a /A u n i  Cjság pol i t i 
kai munka-iirsa e hó Mén este» felolva
sást tart a Zeneakadémia nagytermében.  
Az érdekes felolvasást vitéz Somoi/yváry  
Gyula képviselő beszéde vezeti l>o.

Mély megiMetöOó.sMO f u j. » pyjvvel
jelentjük, liog> ;i legjobb rokon leg- 
uc*me>cbb barát

Beakö Adolf űr
nyu*. MÁV főfelügyelő

f. ('•>! sze|ih*ni|)t»r ho ;xi-án 70 óvó» ko-
raban »‘,hiin \ i.

Temefó.se folyó hó l\ ón. hót fűn 1 iB 
urakor lovz ról<t,-koros'túri i/.r. temető 
ha lotta^lmz i óul.

JÓMRRa ÓN R!orOtottO)iOg OgyÓlligÓRO 
örökko ól lelkűnkben!

M é l y s é g e i n  gyászolják: testvérei,  ro
konai, barátai .

egyetlen felhőnek sem szabad
megzavarni.

JTiilotfaink követelik, hogy a kél nem
zet megúju l t  bará tságban  egyesítse 
erőfeszítéseit  Európa  javáér t .

Róma, október 2.
Mirouchoux,  ii francia hadviseltek 

sző vétségé n e k emuk e, üd  rozt ö-l fi v i ro
lót intézett  Ciánéhoz és Mussolinihoz.

E V O N U L ?
Rendelje egyenruha/**, felszerelései

É K E B E L I  
L U M ÉS TES V É R E

cé&nél
Váci u. 3 1 - 3 3 .

I A táv i r a tban  köszönetét  mondot t  a 
béke érdekében végzet t  mu nk á juk é r t .

,A m agyarokra is feltétlenül
sor kerül/ az ő joguk 

nem maradhat a németeké 
és lengyeleké m ögött..

írja Gayda

Róma, október  2.
Az olasz lapok első lapon közlik 

Inircdy  miniszterelnöknek a 1 liléé
hez intézet t  t áv i ra t á t  és részletesen 
i smer te t ik  a miniszterelnöknek a 
miimdieiii megegyezésről  mondói t  
rádióbeszédéi .

Mindenki  elismeri ,  — írja a Mes- 
sngero budapest i  tudósí tója — hogy 
<iz 1 mrédu-kormánu hely tele n m ün
cheni érlel,cilct után jelent éken yen 
nief/ei ősödült és a m a g y a r  nemzet 
jobban t isztában van vele, mint va
laha, hogy egységesen kell ál lnia a 
ko rmán y  mögött ,  hogy az e l egked
vezőbb körülmények között fo ly ta t 
hassa a küzdelmet  a csehszlovákiai  
m a g y a r  területek felszabadí tásóért .

A Messagero tudósí tója megá l l a 
pít ja,  hogy I m r é d , R ó l a  mini sz t er 
elnök szombati  rádióbeszédében az 
egész m a g y a r  nemzet  fel fogását  és 
érzelmeit  tolmáesolta.

Viryiiiio (iayda a 1 ’oee d'Dalia 
inai vezércikkében megelégedéssel 
veszi tudomásul ,  hogy a csehszlová
kiai lengyel kérd év; is megoldáshoz 
jutot t ,  majd így folyta t ja :

— Ha valamivel  később is, de
a magyarokra is feltétlenül rá

EGY HÍR 
VARÁZSLATA

A táblaüvegeket  ostorral  veri az 
osé», az uccán nya ku kb a  húzott  k a b á t 
tal, mogorván rohannak  tovább az 
emberek,  ill benn a zsúfoll kávéház
iam az újságokba mélyednek,  m in 
denki a maga asztalánál  és minden 
asztal és minden ember  egy-egy beve
hetetlen vár.  De a telefonfülkéből 
most kijött  valaki,  sápadtan ,  a hom
loka verejtéke*, a szeme lánggal  lo
bog. a szája alig tud szóra n.\ílni, 
csak ügy dadogja :  Hal lot tátok?
11 allot látok ! Egy pere m ni va mar  
mindenki  tudja,  hoyy Intőn a let/kö 
zelebbi órákban eéf/<i ér o fjoi.os: 
biirölet. n h úszeszlendös boszorká
nyos áli/in és Kassán és Lenin és nr‘u 
mu ll niás mof/.ynr város torn.yoin /, i 
virul e csudálatos mnf/.yor ősz ley- 
s .ebb viráfja: a pii os fehér-zöld lo- 
bonén

Várizsbéd j<ill a liir, percei ,• alóli 
réf/ifiszéf/nldnl I Hada pest en, mini a 
fövi/cléptől korbácsolI cséicsepjick: a 
cseh I. iji nián.y lén fj.yolni akar, venjjes 
bizollsdtj dönli el majd a rilás kér
déseket, De a Iriaunni halár mi nién 
elhúzódó zénióba már most be vauid
nál, c sapa ta ink . Percek ala t t  le
hullott rólunk mindaz,  nyii embert  az 
embertől ,  magyar t  a magyar tó l  el 
választoll ,  megszüld bennünk és r a j 
tunk az a dennodlség.  amely e húsz- 
esztendős gyötrelem évei alat t  m i n 
den energiánkat  csak a r r a  tudta al- 
.jasilani. hogy egymás  ellen vicsorog
junk,

Egv hír telle ezt. egy hír  amelyet  
meg sem erö«íletlek még, f)s ebben 
az üs-z.ez.siifolt, gőzölgő kis m a g v a r  
mikrokozmoszban,  amelyben a mii 
Imm nagyvá ros  minden tá rsadalmi  
osztálya,  poli t ikai  á rnya la t a ,  v i lág
nézete, törekvése,  sorsa,  rangja, vn

kpriil a sor
Mz ö jof/uk sem m in ' /  sem marad hal 
a németek és len;),y elek jopai  »iö- 
tlötl, csak azért, mert kevesebb D fj.y- 
veres hatalom áll möpölliik.  A m a 
gvarok jogáér t  Mussolini  erélyesen 
s ík ra sza 111 Münchenben és ezt a j o 
got mind a négy hatalom vezető á l 
la m férfin el ismerte.

Ez a jog kielégítéshez fog jutni 
a magyar földeknek Magyar- 
országhoz való visszacsatolása*

v al.
(Ja y da a tótokról  is megemlékezik 

és r ám ut a t  a r ra .  hogy a tolok eu y  
része M au.yararszáu felé ura vitái, 
unis icsze pedia a kanlonmcf/oldásl  
kívánja.  Csehország (érképe — írja — 
szem iink hit tára  kisebbedik és néhány  
hét múlva

körülbelül egyharmadával kisebb
1 e«7, .

Az igazságnak győznie kell!
A Regime Fascis t  a hangoz ta t ja :  a 

m a g v a r  nemzet feladata  az, hogy a 
M ussol i n i-féle jelszó na k megfelelően 
higyjen,  engedelmeskedjék és ha kell 
harcoljon.

gyoni ál lapota összP7AÚfolódik, mint 
a c.sopp vízben az óceán végtelensé
ge, megszűntek azok a l á tha t a t l an  
ráe.sok, amelyek egyik asztal t  a m á 
siktól e lválaszt ják.

Már Vfji/eUnn u.y örvendező, inja  
loll láni/oló szintit esidiid. ri/iji'tlen 
baröli t, öv. bajtársi közosséu az ei;ész 
kávi'ház! Ks így vnn ez városszerte,  
a l m ic s i l i n g e ln e k ,  vad izgalommal ,  a 
telelőnek,  így vau az uccán. ahol vad 
idegenek ron tanak  neki egymásnak  
a hírrel ,  egyik a másikat  megrázza:  
Hal lo t ta?  Hal lo t ta  ? . . .

szer/:es:töséubrn i zmiak a laté
fault uzalok, a esenf/ök a na</.y két 
(lesi riadózzál,-, a csen[/ök millió szír  
dobni/iisál esilinr/elik, a csrtii/ö/:in'k 
a kiinn.y tik Imii, a csenyök a villa- 
n.yosséy áramával,  a kérdéseiben  — 
f  eletet el,-ben, millió és milliií cyj/tttás- 
Iiíl elrélaszfot l  ntaiji/ar ttauu összc- 
öletkezö testvéri iinnejtel hozsannái-  
:ál,'. Azt a percet,  amely ha beváltja, 
ígéretét ,  egyszer re  törli el húsz év 
gya láza tá t  és húsz év gonosz vissza
vonása l . . .

Isten,  aki nem engedte,  hogy e lbuk
junk,  most segí tsen bennünket .  Es 
Isten, aki levette a reménység e per- 
e'dien agyunkró l  a zDlibasztó v a 
rázst, szemünkről  a hályogot ,  adja 
meg nekünk a l egnagyobb diadal t :  
azt, hof/.y al,i muyji/ar, eyynuíst m e y  
érlse, ru.t/niésl szeresse és ry.ymds k é 
zi t  soha többé el ne eresszel

t * •

Mr’\ fii JÓN lolninal jpIriltlilK, liû y il l| A 
űut; Pór j (mii 9 cuPisH pi n k, II8K.V
íipíitík és <lrdApónk

Schtomm Dávid
üü.vó hó 1 n i ,  sí éves  k ö p i  lm n e lh u n y t ,  

T e m e t ő n  ma ,  3 ón.  Iióiftín d. e. 11 
o i : k n r  les/, n nt k osk w e ^ ' / t u r 4 ixr. le 
inetüheti.
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M it izátwa k neküttfí a
ernyőt térképek?

út&z&any,, J\Comávom,&io.ekújutái, JHéua, Selmecbánya, Jtosonc, Űlima-
ozomáat, JCai&a, Mng.uái, Munkács, és Üicieg.s/zás'Z közötti teiületet

( A  Reggel  I udósilójálól.)  A vi I á g - 
sn.jló különböző o rgánumai ,  de külö
nösen az angol l(t)>oA már  a müncheni  
megegyezés  óla térképeket  közölnek 
arról ,  hogy Csehszlovákiából m i l y e n  
és műk kara lerijik I eket szánnak Ma
gyarországnak .  IT térképek

a néprajzi határvonalakat tün
tetik fel új határokként

és ezek szerint Magyarország azt a te
rület sárőt kapná vissza, amely Ro- 
zsunynál kezdődik és (iatánlán, Xyil-  
rán ál Selmecbánya alatt Csel neken 
ál húzódik Kassáid, majd onnét to
vább kel rire ( ' ng réír és Munkácson 
leereszt ül jut el  a magyár—csehszlo
vák  és romám hárniashalár-találko- 
zóig. Tanulságos  megvizsgálni ,  milyen 
ennek a területnek gazdasági s t ruk
túrája  os mii jelen fene Magyarország  
szempont jából  ennek a területnek 
visszacsatolása? M a r á n a k  a t e rü le t 
nek nagysága  nem túlsáyosan jelen
tős:

mindössze 10—12.000 négyzetkilo
méter!

E területen 740 olyan közséd van , 
amelynek  lakossága nagy több sé
dében pia gyár.  A terület összes m a 
gy a r j a in ak  száma körülbelül  SűO.OOO és 
ezek közül lűO.OOO, szánd  a lakosság
nak több, ment ;)0"«-a foglalkozik me 
zögnzdasági termeléssel. A kérdéses 
terület  foglalkozási s ta t i sz t ikája  te
hát azt muta t j a ,  hogy nem sokban tér 
el az ál tahi nos csonka magyarországi  
foylalközőst megoszlásiéi. Sokan azt 
gondol ják,  hogy a radikál i sabb cseh
szlovák földreform az ot tani  m a g y a r 
ság  mezőgazdasági  népességében nö
velte az önálló gazdák számát .  Ez 
nem áll!

A 450.000 mezögazdaságművelős
sel foglalkozó magyar közül
150.000 tartozik a nincstelen kate

góriába.
Enny i  a mezőgazdasági  cselédek és 
bérmunkások  száma c s a l á d t a g j a i k 
kal együt t .  Szóval az egész mező
gazda ósággal  foglalkozó népesség 
egyha rmada .  Ezen a magyarlakta, te
rül el en mindössze.

11.000 önálló ipari és kereske
delmi vállalkozó van,

ami ijesztően kiesi szám és mu ta t j a  
azt, hogy milyen, gyilkos irtóháborúi  
fo ly t  aloft a cseh imperializmus a 
nemzeti  önt adat a! hordozó réteg. az 
önálló vállal közén kai egén in ellen- 
Szerencsére az utóbbi időben már  
eléggé megerősödtek a magyar szö
vetkezeti  szervezetek,  amelyek ma 
m á r  körülbelül  50. IN NI m a g y a rn a k  ad 
nak életlehetőséget.  A szóban forgó 
teri i letsáv gazdasgi érlékríllománya 
három csopor t ra  osztható.  Az első és 
legjelentősebb a ( 'snlhiköz, továbbá 
a Vág. Xyitra,  (lovam és I tud y  só g 
völgyeinek közismerten t e rmékeny 
mezőgazdasági 1er ül ele. Ez a vidék 
nemcsak dús gabomitermö  táj.  h i- 
v r m  állat tenyésztése, leéri- és g y ű - 
mödcsgazdálkodása is rendkívül  fej
lett. Hogy csak egy számot e m l í t 
sünk :  ezen a Ierűiden az idén köziI

3 millió métermázsa búza
l e n n e l t  és ennek a számunk a r á n y á 
ban ál lanak a többi mezőgazdasági  
termel vények is. A terüle t sávnak kö
zepén helyezkedik el a S e l m e c b á n y á i  
b á n y a v i d é k .  A L o s o n c t ó l  északra el te
rülő,  úgynevezet t  Ő s z i r o v s z k i  h e g y s é g  
közludomás szer int

gazdag különböző ércekben,
de f ő l e g  v a s é r c b e n .  Ugyanezen a t e rü 
leten.  valamint  a L o s o n c t ó l  k a s s á i g  
h ú z ó d ó  s á v o n  terülnek el azok az e r 

dős  r é s zek ,  amelyek nagyrészt*
értékes tölgyfa

és amelyek hivatva volnának az 
erdőben szegény Csonka-JMagyaror- 
szág faszai kségletének kiegészí té
sére. A területsávon,  sajnos,  mind
össze IJ v á r o s  j e l l e g i t  g ó c / to u l  can:

Pozsony, Komárom, Érsekújvár, 
Léva, Selmecbánya, Losonc,
Rimaszombat, Kassa, l ngvár, 

Munkács és Beregszász.
Természetes,  hogy legnagyobb je

lentősége R o z s o n y n a l :  és K  assá  nal:  
van gazdasági  szempontból .  R ó 
zs im y  ér t  valószínűleg igen szívós  és 
k e m é n y  harcot kell vívnunk.  K a s s á r a
n megszál lás óta h u s z o n h á r o m e z e r  á.i 
lakó vándorolt  — nagyobbrészt  cseh  
k ö z l i  s zt  ci  s e lök ,  cseh  v á l l a l k o z á s o k .

á r u h ú z o l ,  és e g y é b  cseh i n t é z m é n y e k  
hi r a l i d  unt: ni. M cghí zható ért. (‘sülősek 
szerint  a cseh bevándorlók egyrészt* 1 
m á r  az utóbbi napokban elköltözkö- 
dött ,  másik  része pedig csomagol.  
Erősen fejlődött az utóbbi idő
ben É r s e k ú j v á r ,  amely  a felvidéki 
m a g y a r  területen Kecskemét szere
ltet igyekezet t  belölteni,  mert. a maga 
vidékén intenzív kert- és gyiiinöles- 
gazdaságot  létesített.  L é v a  l e t t  a köz-  
g o u l  j a  a f e l v i d é k i  m a g y a r  s z ö v e t k e 
ze t i  m o z g a t  mai,  nak.  Losonc,  hajdan 
hires  zománeipar i  müveiből próbál t  
m e g ta r t a n i  annyi t ,  amennyi t  a nehéz 
köriiI idények között inogtarí hatot 1,
R i m a s z o m b a t  gazdasági  lag, fájdalom, 
elsorvadl ,  de a keleti részeken U n g -  
v á r ,  M u n k á c s  és R e r e g s z á s z  még 
mindig  e l e v e n  k e r e s k e d e l m i  g ó c p o n 
tok .

Imrédy miniszterelnök beszéde után 
belpolitikai változásokat várnak
( A  R e g g e l  I u d ó s i l ó j á l ó l . )  I m r é i l y  

miniszterelnök a vasárnapol  szinte 
szakadat lan  tanácskozásokkal  h iva 
talában töltötte.  Megjelentek a mi
niszterelnöknél  Kií  nyí l  kii I ügy min isz- 
ter. K e r e s z t e s - F i s c h o r  beli igyminisz- 
ter, gróf  C s á k y  meghata lmazot t  mi 
niszter.  K e k h a r d l  Tibor,  K o z m a  Mik
lós, T a s n á d i - X  a g  y  András  és több 
m ag a s r a n g ú  tisztviselő. Pol i t ikai  kö 
rökben élénken v i t a t t á k  a min i sz t er 
elnök szombatost  i rádióbeszédéi,  
amelynek

külpolitikai részét pártkülönbség
nélkül osztatlan helyeslés fogadta.

A beszédnek az-t a kijelentését' ,  h o g y h a  
a r é g i  h e r e i e k  s z o r í t a n a k ,  le  k e l l  p a l 
in u n i ó k  és h o g y  f r i s s ,  f i a l n i  e r ő k e t  
ke l l  b e k a p c s o l  ni, ú g y  é r t e l m e z i k , h o g y  
a m i n i s z t e r e i  nők

felelős politikai posztokra fiatal 
erőket kíván állítani.

Miután továbbá az események

sodra m á r  á t  c s a p o l t  a k a p o s v á r i  
g r o g  r u m o n ,  a n a g y  t ö m e g e / : ,  f ő l e g  a 
m e z ö g a z d s á g i  n i n c s t e l e n e k  és  a Vá-
i ős i  k i s p o l g á r s á g  és  m u n k á s s á g  é r 
d e k é b e n  is m e s s z e m e n ő  r e f o r m o k u l  
k í v á n  m e g v a l ó s í t a n i ,  m é g  p e d i g

a lehető leggyorsabb tempóban, 
a törvényhozási munka meggyor

sításával,

A m a g y a r  pol i t ikai  vi lág é rd e k 
lőd, •set természetesen v a s á r n a p  a 
R r á g á b u u  á t a d o t t  m a g y a r  j e g y z é k  
és a m i n i s z t e r e i  n ő k  la gu n  I: e l ső  o l d a 
tán k ö z ö l t  n y i l a t  h o zn ia  k ö t ö t t e  te. 
Mindenki  a r r a  számít,  hogy c h é t e n , 
sőt  a hé t  e l ső  n a p j a i b a n

úgy a felvidéki magyar probléma, 
mint a belpolitikai feszültség a 

legkedvezőbb megoldáshoz jut.

V a s á r n a p  este remikívül i  bizakodás 
tölti el a főváros közönségé t . . .

A müncheni megegyezés 
gazdasági következményei

A  v i l á g  n a g y  t ő z s d é in  f e l f e l é  szüleik a z  
é r t é k p a p í r o k  á r  f o l y a m a  és e s i k  a z  
a r a n y  és  a b ú z a  ára ,  egyelőre  csak 
ennyiben jelentkezik n müncheni  
megegyezés gazdasági  hatása.  De a 
vi lág ma sokkal  gyorsabban mozog, 
mint apuink idejében s lehet a to
vábbi következmenyek éppen olyan 
drámai  gyorsasággal  követik majd 
egymást ,  mint  a nemzetközi pol i t ika 
eseményei  az elmúlt  bélen. K  é l  ság ié -  
len,  h o g y  a k o n t i n e n s  k é t  v e z e t ő  g a z 
d a s á g i  n a g y h a l a i  m a

Anglia és Németország politikai 
megbékülését gyorsan követi a 
gazdasági szálak szorosabbra fű

zé *6.

A n g l i a  é r d e l e  e l s ő s o r b a n  a z t  k í 
v á n  j a , ,  hog  g azol:  a b e t o n g á t u k ,  a m e 
l y e k e t  a H a r m a d i k  / U r a d a l o m  a u l a r -  
c h i k u s  p o l i t i k á j a  a n e m z d k ö z i  á r u -

Faszénparázson sült vacsora különlegességek

GyBngytyúk oendéglőben
(Belváros, IV., Bástya u, 10) Este BUDAY GYURKA cigányzenekara

f o r g a t o m  ú t j á b a  e m e l i ,  m i n é l  g y o r 
s a b b a n  l e b o n t a s s a  mik.  De  a n e m e t  é r 
d e k  is ez t  k í v á n j a ,  s a n ü r n b e r g i  
p á r t  n a p  k ü s z ö b é n  a v e z e t ő  n é m e t  
g a z d a s á g i  s t a l i n g  n n a g g  v e z é r k a r  
g n  z d a s á g i  o s z t á l y á n a k  á l l á s p o n t j á u l  
hi ént  h o z v a  e m e l t  szo l  u n é m e t  k i v i 
t e t  I o h o z a t o s  f  e l s z a k a d n á l  sa s a n é 
m e t  g n z d a s á g n a I :  a v i l á g f o r g a l o m b a  
va lu  e r ő t e l j e s e b b  b e k a p c s o l á s a  m e l 
l e i t .  Leegyszerűs í tve  ez a n ny i t  j e 
lent, hogy

a német kormány a fegyverkezé
sek csökkentésével egyldöben  
kell, hogy kiviteli iparának erő
sebb foglalkoztatásáról gondos

kodjék,

s ez s z a b a d a b b  m o z g á s t ,  s z a b a d a b b  
k e r e s k e d e l m e t ,  s z a b a d a b b  d e v i z a  r e n 
de l  és  a z  e g y  k é z r e n d s z e r  f o k o z a t  os  
l e b o n t á s á t  is j e l e n t i ,  A német keros

eme dÂ/MZAiÀùt

T U N G S R A M

K Ü L Ö N L E G E S  N E M E S G Á Z  V A N  

B E N N E .  EZERT AZ E L H A S Z N Á L T  

G O M Ç A A L A K U  K R Y P T O N  L Á M P Á T  
A NEMESGA2TARTALOM é r t e k e b e n

kedelmi és devizapol i t ika szabja meg 
uralkodóhelyzele  folytán a közép- é* 
keletourópai  ál lamok kereskedelmi  é> 
devizapol i t iká jának az, i rányá t  is, t 
ezért  nekünk i.s el k e l l  k é s z ü l n ü n k  
a r r a  a t a h in  m á r  h ó n a p o k  m ú l v a  be  
á l ló  e she t  ő s é g  re,  h o g  y

külkereskedelmünk és devizafor
galmunk szigorú rendjén lépés- 

ről-lépésre enyhítsünk.
K z  az  á t m e n e t  p e d i g  e g y é r t  e l  mi i  a 
e r ő s e b b  n e m z e t  k ö z i  v e r s e n n y e l  
a m e l y b e n

csak a hozzáértő és avatott ke
reskedő állja meg a helyét.

Igen fontos következménye lehet a;, 
angol-német  gazdasági  megegyezés 
nek, amelynek  ha lvány  körvonala  
m á r  muta tkoznak ,  hogy N é m e t  o r s z á g  
k á t  k é r é s i e d é t  m e  m i n t  a m ú l t b a n  
ú j b ó l  n y u g a t i  i r á n y b a  f o r d u l  s

a dunai és balkáni piacok jelen
tősége számára csökken.

Erre  az eshetőségre is fel kell ké 
szülnünk,  gondosabban és be,hatób
ban kell a szabad devizájú orszá 
gokba i rányuló  k iv i t e lünke t  ápolni 
mer t

egy angol-német gazdasági meg.
egyezés lehetetlenné teheti a rá-

( E r z s é b e t  h í d  b u d a i  h í d f ő ) Délután saját kártyájával játszhat
Különleges vacsorák Este h a lk  c igányzene
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M E G N Y ÍL T ! Eskü út 5. Vezető:
Z e n e :

Medgyessy Mária 
Szabó Testvérek

fizetéses mezöírazHasáffi kivitel  
rendszerének fenntartását.

Mindez természetesen csak n jövő, 
bár a közeljövő zenéje, de Anniid  és 
Németország\ között gazdasági érdek
ellentét tulajdonképpen sohasem 
volt, csak poli t ikai ,  s í^y a teljes 
megegyezés  egyik napró l  a m ás ik ra  
bekövetkezhet ik.  Meglepetésnek pe
dig igen veszélyes volna ki tenni  m a 
gunkat!

Kiss Dezső

ben!) Tesehenből egyébként már ekkor 
is csak a vasúti állomás és a gyár  vá
ros  maradt a cseheké. Tudnivaló 
ugyanis,  hogy Teschennek igen fejlett 
fabútor-, bőr és poszt ói para van. De 
nem kevésbé híres volt évtizedekig a 
tesch.cn i va j  Frigyes  főherceg egy t o r i  
uradalmának büszkesége és a kuru'ini 
bányák,  amelyek  szintén Frigyes fő
herceg hi tbizományához t a r t o z t a k . . .

ICcö yur&cti:
í .

Az emberek az elmúlt hét légiriadós  
atmoszférájában meglehetős idegesen 
fogadtak minden felülről fülükhöz jutó 
hangot, különösen a repülögépinolorok 
zúgását, még ha az saját gyakorlatozó  
repülőgépeinktől vagy akár csak a bé
csi rendes utasszállító repülőgéptől  
erédt is. Az éjjel aztán, ahogy bandu
koltam hazafelé, különös hangokat hal
lottam a levegőben. Vadludak húztak 
Pest felett s rekedt, hangjuk bánatosan 
szállt az éjszakában: kru . . .  kru . . .  
— kiáltották — k r u . . .  k m . . .  — jön a 
té t . . .

• K

Ez már a béke légiriadója vo l t , . . .

Idegnyugtató  
Bécsi u. 9.

*
a Smart

2.

levendula,

Teschen (csehül Te?in, lengyelül Ci«- 
szyn), ahová ezen az esős őszi vasár
nap reggelen bevonult a lengyel lovas
ság, a régi osztrák Szilézia legismer
tebb városa Magyarországon  is. Hi
szen 1915-től 1917 végéig  Teschen az
osz trák-magyar  had sereg főparancsnok
ságnak, az A. O. K.-nak száltása vol t;  
Teschen mel let t i  kasté lyában lakott  
Frigyes főherceg, a monarchia, hadere
jének főparancsnoka ; a főtéren, a v á 
rosházán és a tar tományi  gyűlés  házá
ban, amelyeknek ablakai  minden é j 
szaka vi lágosak vol tak,  székelt, Hötzen- 
dorfi  Conrád, a hadsereg *Chefje* v e 
zérkarával  és az ősi dominikánus t e m p 
lomra ny í l t  az az ablak,  ahol Höfer 
tábornok napról napra hadi jelenlései t  
s z e r k e s z t e t t e . . .  A főtéren van ma is 
a fírauner Hirsch kávéház, ahol » há
ború alatt megfordult a monarchia  
minden számottevő polgári  és katonai  
méltósága.  Conrád minden délután itt 
uzsonnázott bizalmasának és legkedve
sebb újságírójának, az azóta elhunyt  
Karl Friedrich N ova in ak  társaságá
ban, de reggelizett, itt, Tisza István is, 
Czernin  Ottokár is. Ilurirín is, Stiirgk 
osztrák miniszterelnök is igen g y a k 
ran, aki később politikai orgyilkosság  
áldozata lett. Teschen aranyos, finom, 
régi osztrák város benyomását teszi 
ma is! 1920-ban Pilsudski  önkéntesei  
kiver ték  a cseheket az egész tesc.heni 
tar tományból ,  de antantcsnpatok jöt
tek a csehek segítségére és a lengyelek 
a túlerővel szemben kénytelenek vol
tak meghátrálni. (Háromszáz lengyel  
hős pihen ezidötől a tescheni temetö-

Társaságban és mindenütt az utánoz
hatatlan Kosztelitz La vend ula kölnivíz.

3.

Szegény Kar in thy  Frigyes szellemi 
hagyatékához szolgál a Notesz  a költő 
alábbi igazán megörökítésre méltó, fi
nom és jellemzően elmés aporsziijével: 
egy budapesti úriember sétált az 
unokahúgával a Vörösmarty téren. 
Szembe jött, Karinthy, akit az úriem
ber megkért, hogy a kis unok!;h(urá
nak, aki az idén iratkozik he a színi
akadémia első évfolyamára, találjon 
ki valami jó és je l lemző színpadi mű
vésznevet .

— Mi a keresz tneve a kislánynak?  — 
kérdezte Karinthy.

— Ilonka  — hangzott, a felelet.
— Nagyon egyszerű a dolog,  — fe

lelte Karinthy szokott mosolyával — a 
kisasszony nagyon szél», pi l lanatnyi lag  
a Vörösmarty  téren vagyunk ,  véletle
nül éppen Vörösmarty szobra alatt, 
legyen a neve Szép I l o n k a . . .

A kislány már ezzel a névvel is 
iratkozott, be a színiakadémiára.

*
A Métropole télikertje remekül startolt! 

A meghitt interieurben délután és este v i 
dáman járják a gyorsan népszerűvé vált 
iLfimberth Walk«-ot.

4.

Duff-Cooper,  a most lemondott angol 
tengerészeti miniszter, sokkal szebb 
brit nevén: az adniiral i tás első loi dia, 
nemcsak politikus, hanem író is. Tal- 
lcyrandról szóló könyve magyarul is 
megjelent, új müvének bőse Haig,  a 
híres angol tengernagy. A Talleyrand* 
könyv »bestseller« volt Angliában, pe
dig szerzője akkor nem is volt minisz
ter. Duff Cooper, a fiatal angol állam
férfiaknak abból a nemzedékéből való, 
mint Eden. Duff Cooper felesége, a 
szépséges Diana, egyik legjobb barát
nője a windsori herceg feleségének. 
Nagy irodalmi szalont tart fenn, ahol 
Pristleytől Hilaire Bellocig a mai an
gol irodalom minden jelentős egyéni
sége megfordul.

*
Schwarcz Jakab és Fiai szabócég je

lenti: őszi angol átmeneti és télikabát- 
szövetkiilön 1 egességeik beérkeztek.

6.
Szolnokról  írják a A’ofesí-nck: Az e l 

múlt. héten mutatta be Szolnokon a 
debreceni repiilőkntaszlrófánál tragiku
san elhúnyt S im or  Miklós és Asguthy  
Erzsébet »Gázmérgezés a Domb ueeá- 
ban« című darabját Sziklai  Jenő szín
igazgató. Az érdekes darabnak Szolno
kon nagy sikere volt. Szi lágyi  Szabó 
Eszter, Sz ige thy  Trón, fínlogh Klári, 
H'm oka  y  Pál. Föld ess y  Géza és V e 
szély  Pál játszották a darab főszere
peit.

Salamon Csöpi külföldi jazz-tanulmány-  
útja után nagy sikerrel debütált az Or
szágú áz Grill ben.

7.

Budapest társasági köreinek szenzá
ciója van! Egyik előkelő és magas-  
rangú nyugalmazott főtiszt viselőnk el
vált neje — mannequine. lelt az ri/grl: 
Vaciuecai divatszalonban.  A pesti szép- 
asszony nemrégiben vált el férjétől, 
aki egyébként a Tudományos Akadé
miának is rendes tagja.

8.
Gazdát cserélt a Dunnparton az el 

ragadó kis Anna-bár  és édesmamája, a 
Duljarry-kávehás.  A jelenlegi tulajdo
nosoktól Kövessy  Géza, a Spolarits- 
kávéház volt társtulajdonosa vásárolta 
meg a két szórakozóhelyet I35.f>oo 
pengőért.

Bizalmas, kényes ügyekben nyomoz, in
formál és megfigyel Héczey Pál magán
nyomozó irodája. Baross u. 41. Tel.: 134 566.

9.

Légid adó-vicc.
Két kis po>fi srácot az óceán kapott, 

el a riasztó szirénahang. Nem igen tö 
rődtek vele, hanem tovább v#rtók >e 
kövekkel a fáról a vadgaer.!enyét. A 
rendőr, hogy rájuk H a s i o n ,  odaszölt:

— Gyerekek,  azonnal mors be a kapu 
alá, >ner( jönnek a repülök és bombá
kat dobálnak le. S aztán a bomba va la 
melyiketeket  még majd e l t a l á l j a . . .

Amerikai megfigyelőnk jelenti,  hogy  
a tomber lh walk  (és nem Uunbetii walk 
r nélkül) megtanulásával kár fáradozni 
a mi jó öreg Európánknak, mert az 
idény nagy lánca a sehayenn-dancet  
lesz. Gilbert,  a közismert tánckompo
nista civilizálta át a chnyemi-iudiánu-  
sok híres hadiltíimából a fehér cinbe 
rek számára. Ennek a táncnak is 
egyik főkclléko a rikollozds l e s z . . .

Magasan záródó ruhájához háromsoros, 
tenyésztett vagy tcklngyöugyöt olcsón, 
szépet, vegyen: Jolie divatékszerboltjúhun,  
Kígyó u. 4.

Káprázatos barokk látom ás  
L isz t „ K r is z tu s “ -oratórium a  

az Opera színpadán
A K riszt us -óra lórii un nagy költőjét.

Liszt Ferencet, nz olasz rinnscimanto 
és a barokk festői, a Tiníoretlók, Car- 
paeciók, Veronesek, Leon a ni ok és Tizia- 
nok képei, az Uffizi, a Vatikán, a Pit ti 
múzeumai ihlették muzsikám. A m ág
lyaként lobogó képzelet ittas ki l ó
rései ezek: egei kereső koraiok és
szimfou i k us önkívületek. Oláh (1 uszláv 
egy rendező Prospero bűvölő erejével  
varázsolja elénk a képekei, amelyeknek  
eredeti színei Liszt szellemét lángra-  
gyújtották. Liszt forradalmat csilláit eb
ben az oratóriumában. Formában, s t í 
l u s b a n ,  jellegben al ig van köze a *Krisz- 
I us«-nnk Palestrina, SI rade lia, Schütz, 
Hiinde], Matlhison, vagy akár Mozart és 
Beet bőven óra lóri urnái hoz. A z ő mű véből 
nagyobb teljességgel árad a liturgikus  
levegő, de miivé - sokkul közelebb  
van nz operához,  A kifejezési formája is 
e gé s ze 11 ú j szerű, a hagyományoktól e l 
szakad. Oláh (iúsztav ezt az operaszerű-

C S E L E N Y l
énekel

Férfisiovcí
k ü l ö n l e g e s s é g e k

rendkívül olcsó áron !
Pogány lársa

I) e á k F e r e n c  u c c a 2 1

Az egyik gyerek morcosán megkér
dezi :

— H<it ma unnak szabad kint  ma
rne/ nit

— A ekem igen — feleli a rendőr.
A srác odafordulni barátjához s iri

gyen dünnügi :
— Jó n e k i . . .

10.
A Royal Színházat, amelyet tudva

levőleg a ki tűnő Ker tész  Dezső bérelt 
ki erre a szezonra, mielőtt még Ker
tész akárcsak tárgyalt is volna a 
bérbevevésről, fela jánlot tá k Erdély i
Mihálynak, a *kiiltelki« színházi tröszt 
igazgatót ula jdonosá na k i s .  () azon ban 
nem volt hajlandó tárgyalni a bérlet
ről. Mikor megkérdezték tőle, hogy  
miért zárkózik el a tárgyalástól,  így  
felelt :

— S o g y o n  kiesik nckr m . . .

11.

Time table conference , azaz m e n e t 
rend értekezlet  lesz a jövő hét folya
mán Budapesten. Tizenhat ország vasút
társasága küldi el összesen mintegy  
250 7ncfjbizO t t j á t , hogy összeegyez tessék  
a nemzetközi  menetrendet ,  KIső ízben 
tartják Budapesten ezt a nagyjeiei.  tő
ség li vasú I as konferenciát, amelynek
legfontosabb tárgya az lesz, bogy a 
három féle, kötet-, közép- és nyu fjat en ro
pni időszámítás  helyt tt egységes  v a s 
úti időszámítást  ál lapí tsanak })\eg. tűz
zel kapcsolatban valószínűleg sor kö
rül a tanácskozáson nemzetközi vasút
vonal a k esa 11a kozásá11a k igen érdekes  
megreformálására is.

12.

Irodalmi dizöztink, Sólyom  Janka, az 
este tartotta idei premierjét a Brislol-  
s/.álló Sólyom termében. Kulturál t  elő- 
adótohotsége, behízelgő hangja s ki
tűnő színészi képességei egyaránt nagy  
As megérdemelt sikert arattak.

R e g e  ú t i .  T e le fo n  : 1 6 6 * 2 2 2
SubnlpInmaeassAc. Hidee-mele, folyóvíz. Györvörfi kilátás. 
N**y f.nyvfts parit. Elsírandó «Hátén. Diéta Fotasltsrekfl 
Széchenyi hegyi végállomásnál. E l ő n y ő s  i r a k i

KAVEHAZ-ban FARUM JENŐ
cs cigányzenekara muzsikál

séget hangsúlyozza és színpadi képekké,  
mozgásokká, esetei . mennyé  váltja á t
mindazt, ami Liszt muzsikájában j e lk é 
pezi  csupán a cselekményt: a Krisztus  
Urunk életének isteni színjátékát. Néha  
túlmegy a határon: a színpadi látomá
sok elbűvölő szépsége magát a Liszt
muzsikát fosztja meg jelentőségétől.  Kgy- 
egy pillanatra megkísért bennünket az 
a gondolat, hogy a színpadi látványos
ság valósága a zene átszellemült irreali
tását taszítja le trónusáról. De egészben  
véve: ez az előadás, eget kereső korál- 
j a i v a I, szá r nyal ó szó I ó i \ a 1, ég bői a I á - 
szálló éneklő angyalaival,  barokk pom
pájával és liturgikus levegőjével térdro 
kényszerít bennünket, szegény profá n 
Parsifalokat, akik az élet gonosz hétköz
napjaiból betévedtünk az Istent kereső 
mii vészelnek ebbe a kot ml rá I isá hu.
kalló  Imre a legnemesebb eszközök kid, 
emel kellett stílusban énekelte K riszt üst. 
liât h )/ Anna. Hada no rit s M á rin, Hosier 
és Kóréh az oratórium legtisztább ran
gossága t kép v i se 11 é k. Kleisrh er Ant a I
k i t ű nőé n ve zé nyelte az előad ást.

Balassa Imre

— A volt Oh, óh kir. G5. Ryr.loRUzrod xoli iP / t  
jel, o s / t  j e n i t  jci t'H.jlárM (isitor jrlvefHiiket e há
8-jin, A/omhíimn i*Mp * kor tart ják Ke */.!•> ven- 
<légh»jclu,n (!<•. Unr/.i ti t t t . ' .  11 «• 117. J « n Of. ny.
ezredes. I>r. .1n\onm/.ky Jenő M. » - u * it* Klemér.

M E G N Y Í L T

O S T É R IA

olasz vendéglő, IV Gró! Károlyi u. A , 1 186-282.
Tengeri halak, Scampi, olasz borok, likőrök
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A lengyelek vasárnap 
megszállták Teschent

. Varsó, október 2.
%

% — . .

0  in i ff I y R y fi /  tábornagy, a len
i r ő l  hadsereg főparancsnoka, délután 
két órakor a rádión keresztül paran
csot adott az elindulásra a Bartnow- 
ski táhornok vezetése alatt álló csa
patoknak.

A csapatok a délután folyamán be
vonulnak Ci esz y n városának cseh ré
szébe.

A tábornagy beszédében többi kö
zött a következüket mondotta:

— L é p j é t e k  á t  i na a z  ( H s a  
p a r t  j át .  a ni e 1 y b ú s z é v  a l a t t  
a h a t á r  in e g a I á z ó s z e r e p é t  
t ö l t ö t t e  b e. A u e m z e l  a k a r a t -  
e r e j é b ö I in a e z a p a r t m e g- 
v á I t o z o t t .  Sz e m é I y e s í t s é t e k  
m e g  k á t  o n á k  e z t  a z  a k a r a 
t o t .

V e 1 e t o k  v a n a l e n g  y e 1 
k ö z t  á r s a s á g n a g y s á g a,

amely átlépi ezt a partot. Egész Len
gyelország büszkeséggel tekint rátok. 
Hajtsatok rejet azok előtt, akik 
egyenruha nélkül küzdve az Olsa 
túlsó partján feláldezták életüket.

Tesehen, október 2.
A lengyel katonaság vasárnap dél

ben bevonult az Olsa-vidékre.

A c s e h e k á l t a l  k i ü r í t e ( t 
t e r ü l e t e t  a l e  n g y e l e k  d é 1* 
u t á n  k é t  ó r a k o r  v e t t é k  át  
a t ö r t é n e l m i  O I s a - li i d o n, 
a m e I y b ú s z é v e n  á t  k é t  
r é s z r e o s z t o t t a  a v á r o s  t.

K r a  p c z  y k c s e b  t á b o r n  o k 
j e 1 k é p e s e n á t a il t a B r ot n o s* 
ki  I e u g y e l  t á b o r n o k n a k é s a 
1 e n g y e l e k  k a t o n a i b a t a I m a 
a l á  b e l  y e z t e a t e r ü l e t e  t. A 
lengyel lakosság örömrivalgása köz
ben elsőnek a lengyel szabadcsapa
tok vonultak be. A szabadcsapato
kat a lengyel polgári hatóságok kö
vették, élükön G r a z y n s k i  len
gyel vajdával.

A h a t á r o n l e n g y e l  re  p ii-
1 ö r a j r e p ü I t á t é s  a m o s t  
m á r L e n g y e I o r s z á g b o z 
t a r t o z ó  v i d é k  f e l e t t  k e 

r i n g e t  t.
A lengyel lakosság a bevonuló len
gyel katonaságot is lelkesen éltette.

(Lengyelország területe a Tosohon- 
szilézini kerület  á tcsatolása után 800 
négyzet f i  In ni cl evvel növekedett .  A 
lakossága száma ezen a területen

ta r tományban  van Európa  leggazda
gabb jódforrása:  Uarkow-fiirdö.)

Lengyelország 
ünnepli Moscicky 
elnököt és Rydz- 

Smigly tábornagyot
Varsó, október  2.

A lengyel nép egyhangú  lelkese
déssel üdvözli sziléziai Tesehen kér 
désének szerencsés megoldását .  A vá
rosokat fellobogózták és a bálás kö
szönőtáviratok özönével árasz t ják  el 
Itydz-S mir/l y  t ábornagyot  és lleelc 
külügyminiszter i .  Este a Pilsudski  
téren nagy 1 i intetögyülést  rendeztek. 
A tüntetők azután  a hadseregt'el-

ügyelőség elő vonul tak,  ahol lelkes 
ünneplésben részesítették I'ydz- 
Smigly tábornagyot .  A tábornagy 
rövid beszédben dicsérte meg azt a 
méltóságteljes fen y elmezeiíséfjei, ame
lyet a lénnyel nemzet az elm nil séi- 
l.i/(is órái,Inni lanusitolt. Szl/ludkov- 
s z f i  miniszterelnök a kormány  neve 
bon Fejezte ki Szerencsek ívána la it 
Itydz-Smiy ly  előtt  és kiemelte,  hogy

a tábornagy kél nagy dolgot vitt 
véghez, amit IMlsudski már nem 
tudott befejezni: a jóviszony hely
reállítását Litvániával és szilé

ziai Tesehen visszaszerzését.
A köztársasági  elnök I tydz-Smiyly  
t ábornagy jelenlétében fogadta a kor 
many tagjai t .  A miniszterelnök mê
ley Szerencseid várnai ait fejezte f i  a: 
elnöknek  abból az alkalomból,  hogy 
az Olsa-vidék ifimét visszakerül t  
Lengyelországhoz.

Megkezdték
a II. övezet megszállását

a német csapatok

származhat abból, hu kedves férjé 
meglátja valahol a legújabb t ípu 
sú Gyöngy-kályhát  és fel fog esz
mélni arra,  hogy Ön, kedves N agy
ságos Asszony, még mindig ócska,
múlt századbeli kályhákkal fűt la
kásában. Uigyjo el, elsősorban az 
Ön érdeke, hogy laka subán a leg
újabb típusú Gyöngy-kályhát  fel; 
áilítsa, mert ilvmódon — az olcsó 
gyöngyszén használata mellett — 
igen j e l e n t ő s  megtakarí táshoz j u t 
hat. A sok kifogás, panasz elma- 
rad, a szeszélyes téli időjárásban 
egyenletes meleget áraszt  a, 
Gyöngy-kályha,  kezelése ken vél
in es, egyszerű. Cse ré j > k á 1 y há j á 1 > a 
is beépíthető a hasonló rendszerű 
Gyöngy előtét. Megtekinthető:^ a 
Magyar  Kadiátorgyár  Rt VT., 
Andrássy út 13. szám alatti bemu- 
tatóhelyiségében és a vaskereske- 
dőknél.

Kiszabadultak 
Prágában 

a német foglyok

Berlin, október  2.
A véderő főparancsnoksága a kő

vetkezőket kő/.li: A német csapatok 
B o c k  vezérezredes vezetése alatt 
október 2-án 12 órakor

á t l é p t é k  a v o l t  n é m e t—
c s e h  h a t á r t  R u m b u r g n á 1 

é s  F r i e d I a n d n áI
és ezzel megkezdték annak a terület
nek a megszállását, amelyet a szep
tember 29-i egyezmény m á s o d i k  
ö v e z e t n e k  nevez.

Berlin, október  2.
(Az  Információ jelentése.) A ttzu- 

détaföld első zónájának megszál lása 
vasá rnap  befejeződött s u g y a n a k k o r  
megkezdődül t  a nemet csapatok be
vonulása a második zónába is. Ez a 
második zóna, mint. ismeretes,  az 
egykori  Csehszlovákia északi h a t á r 
vidékén fekszik, az Eiba-fnlyó és 
Felső-Szí lézia között.

Az első zónába bevonult  német  
csapatok,  amelyek Lovag Le eb ve
zérezredes parancsnoksága  alat t  á l 
lanak,  két oszlopban fo ly ta t j ák  az 
előnyomulást .  A jobbszárny vasá rnap  
délután egy órakor  Obcvhaid és Ito- 
senhery  falvak i rányából  megkezdte 
az átkelést  a Moldva folyón. A bal- 
szárny délután négy ó rakor  indult  
el Zwlesel  falu i rányából  Sluben-  
bach felé.

Prága, október  2.

birodalmi csapatok magatartása tö
kéletes korrekt.

Henleint birodalmi 
biztossá nevezte ki 

Hitler kancellár
Berlin, október  2.

Hiller vezér és kancellár a szu- 
délanémet területek birodalmi bizto
sává Mentein J\ aurádat , a szudéla- 
némelek vezérét nevezte ki. A r en
delet szerint  a  birodalmi biztos köz
vetlenül a kancel lár  alá van ren
delve és az ö utasí tásai  szerint  esz
közli a polit ikai i rányí tás t .  A  szil
áéi a né nul leriilelen jclenley hatá
lyos ja y eyyelöre ér vényben marad 
és a birodalomban érvényes jog
rendszert a kancellár, illetve a biro
dalmi miniszterek a belügyminisz
terrel egyelérlöleg fogják bevezetni.

E*rága, október 2.
(Az  Információ jelentése.) A német  

követség közbenjá*‘ására elbocsátot
ták a prágai  rendőrség fogházában 
őrzött  összes birodalmi német fog
lyokat.  Mindegyik fogoly panaszt  tet t  
amiat t ,  bogy a fogság ideje alat t  ál
landóan bántalmazták.  A prágai  rend’ 
őrfönök megígérte,  hogy a bűnös 
rendőrt iszt viselőket példás büntetés
ben részesíti.

Prága pénzügyi 
támogatást kér

London, október 2.
(Az  I n formáció jelentése.) A p rága i  

kormány,  a londoni la tok jelentése 
szerint  azzal a kéréssé fordul t  az 
angol kormányhoz nyújtson pénzügyi  
Iá m ogat ásl az új  halárok meg vonása 
fátylán előálló gazdasági nehézségek  
leküzdése érdekében. Egyelőre még 
nem tudni,  hogy milyen formában 
képzelik el a csehek ezt a pénzügyi  
támogatást .

S z é p  s z ö v e t
s e l y e m

A  csehszlovák sajtóiroda jelenti;  A
240.OM. ‘ Tese í. c i i - S/  i I é/Í a EÍirópa egyik  I müncheni egyezmény által megjelölt 

dm,  lakoll vidéke; a uépsü- I terület első szakasza ban az nktoner 
ruseg négvzet ki lomé tereli ki ni 300 lé- I elsejére kitűzött k in n  est a esehy/lo 
trk " \  tnr to inánv bővelkedik terme- I vn-k csapatok,  a megál lapítot t  irány-
szel i k i n o c k  Ihmi. 1 iCtfl (íbl) n ,\ <*)*s-
anya^ci n sirn.  A 1<\sc*Iumi szí leziai 
s/.r n lia il y a k évi lenm»lésc‘ az cfji/viil- 
Hó Ionnál is mvuhtűadjn.  Az aies» tolt

'ALAP

elvek szerint,  rendben véarehajlották.  
Súrlódásai, ra sehol sem kerüli sor.

Prága ,  október  2.
V a s á r n a p  délután félöt ó rakor  a 

következő hivatalos  közleményt  hoz
lak nyi lvánosságra  a cseh főváros
ban :

A CM'liszlovák köla rsaság  egész te
rületén rend és nyugalom ran. f i v é r e  
néhány jeleniéktelen ősszel űzési a 
halár vidéken. Azoknak a területeknek 
az elfoglalása,  amelyeket  a müncheni  
megegyezés értei lilében át  kell adni  a 
németeknek,

teljes rendben Fölök és összetűzé
sek nélkül.

A kiürílcll  Ürüli leket dl vevő nemei
v -,

OZMÁN AU
K u i I ó l <1 i v i l á g m á r k a  U 
l r i d i v a t - u | d o n s à g o k

ÚTLEVÉL
2dartih rendelésnél darab :

..párisi ro ro

fényképek
a z o n n a l

4 8 Ilii
Károlyktfrút3 ,•arekO«i«tlPÁRISI NAGY ARIIHAZDAN

A J O  MINŐSÉGEK ÁRUHÁZA í
d .  \ V, ’* V * *. v j á o  •* •

Tartósad «  I* cm . m P

*  o oszínük és mintájukéivá^ ^  jzéleí i m P 3 - 9 0

...... —anyag, igen iaiw
kapható ■  . H Ó ” * " *

szelességben
1 m P 9  ö U
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— Az esőzés megszűnik, több nap 
sütés, a hőmérséklet kissé emelkedik...
A Meteorológiai  intézet jelenti  va 
sáram)  délben:  A br i t  szigeteket  az 
óceán felől n a g \  erővel áraszt ja  el a 
hűvösebb levegő, aminek következté
ben ott v iharos  és esős az időjárás.  
Hazánkban a n y u g a t i  hűvösebb és a 
délkelet felől á r amló  melegebb levegő 
találkozása Zemplén,  Szabolcs és 
Hsamul megye kivételével mindenüt t  
kiadós (‘sói okozott.  Legtöbb esett  
Magyaróváron  .'i;i in. Balatonkenesén 
19, Buda fies! an IN. Eperben In és Bé- 
késcsabán 11 mm. Hares, I lögyész , 
Izsói: és Miskolc zivatart  is jelentett .  
A hőmérséklet  az éjjel  á l ta lánosan 13 
fok felett marad t .  Budapesten v a s á r 
nap  délben a hőmérséklet  18 fok, a 
tengerszint  re átszámítol  1 légnyomás 
7fi4 mm, al ig változik.  Várha tó  időjá
rás a következő 24 órá ra :  .V puffá fi,
délnyugati szél. Az esó fokol" ton 
szintese, Hétfőn több napsütés. A  hő
mérséklet vasárnap nem változik lé
nyegesen, hétfőn kissé emelkedik.

Egy szabadkai orvos 
halálos autóbalesete 

a rácalmást 
országúton

Dunaföldvár, október 2.
(A Key fjei tudósit  ójától.) A rácalmás! 

országúton
halálos autószerencsétlenség érte

Kel 1er Gyula szabadkai orvosi, aki fele
sé g é v e I és le á 11 y aval roboulálngalá .s ra 
jót! Ma y  ya ror szagra.  Érd I igét roi I ide
al más felé haladva egy pa raszt szék éret 
a kart ni eg e 1 őz ni a u t ó javai, amelyet maga 
vezetett. A síkos országúton megcsúszott  
1/ kocsi és beír rohant Audráskó  Ferenc 
rácalmási gazda szekerébe. A szabadkai 
orvost

holtan húzták ki az összetört autó
alól,

felesége, 17 eves Ilona lánya és o mellette  
ufó Kacsé Zoltán sofőr súlyosan megsebe
sültek.

— A zsebtolvaj — még az őrizetes
szobában is az! V asá rnap  délejobt a 
fő kupit a i i y six g ő r i ze t (\s iszol) á j á ban,
ahol levetkőztetik és megmotozzák a 
letar tóztatot t  embereket ,  valaki vé- 
íniilteu felkiál tot t :  • Jaj ,  hol a pénz- 
1 árcám? « lágy őrizetes fogoly ugyanis  
észrevette,  hogy hiányzik a pénztár
rá  ja. A detektívek bezár ták a szobit ,  
mindenkit  ú j r a  megmotoztak  és elő 
is hol ásztól, az el reszeli, pénzt ó reál 
Sándor (léza zenész ei pb jóból. láz a
Sándor  Géza Lábát lopás fjj/nnnju mint  / 
kerül! az őrizetes szobába, ahol nem 
tudott ellen ta Uni a esábílé a lk a lo m 
nak, elfogta a sport szenvedély és ő is 
egy kis »egyéni motozást* rendezett  
fogoly társa  zseb ;í *n.

— Elkobozták a »Magyarság« vasár
napi számát. Â Magyarsága című lap 
vasáriulpi száma ban •>Elég volI !<' címen 
vezércikk jelent; inog. a nud y ezzel a 
mondatta I végződött : Bel ügy miniszter
í  r! Várjuk a betiltást!' A vizsgálóbíró  
a cikk tartalma miat t  elrendelte, a  ̂Ma

gyarság < e lkobzását , amit a rendőrség  
vasárnap dél el ott foganatosított .

— Soha nem hallgattak annyian rádiót, mint 
J'.iirnpa sorolöntö,  lázas őráihan! Akiknek még 
nincs rádiókiVN/.iilckiik, mf»̂ t l . i ljík végre e lérke
zettnek az időt, hogy rádiójukat beszerezzék.  
Jug,\ elemmel kell lenni arra. hogy a vi lág min
den ré*»zélinl k i fogási ai.•• nul hozza a készülék a 
tonlo#a.l»h áMomá^okat. i lyen rádió \vt. Orion SS.
1 í p i H, l i ifr írek sá \-zólesség>/.a há lv ozój/i leln'tí’o é  
teszi, hogy finvoli gyenge adók t* szelek liven, 
n szomszédos erős állomási klói nem zavartatva 
jelentkezzenek a h.ing-yoréimn \ L  •> óriási 
végerősítő pentódn fi/.iológiíii hangerószahályozó, 
c rH s  í j inannkus h;i.niw,ôrô. varázsszr.ni, egy
szóval a  modem r/n| ioieclmik a  mimle.n olyan 
kelíSke megtalál ha ló miinél a kí^' /ülrknél.  mely 
a teljesítményt ős a tiszta vételt fokozza.

- •  rA mécstől ,i neoncsőig* ciinniel tart eh» 
adássorozatot V c r m «• s Mikl*o< <lr. tanár miit- 
rlen hétfőn o t e  a fővára* Szabad Egyetemén.

i É t k e z é s  e l ő t t  é s  u t á n

Értékes függönyök és szőnyegek különleges tisztítója Kulcsár és Hupper

Fiatal fa  sóhajtása a szélben

i. -

-, / » ,

*

Lm/

If jú vagyok,  erős cs karcsún 
jelnyújtanám ágam az égre! 
De elrejtett engem a sorsom 
sötét érdé) vak  sűrűjébe.
Ott  élek hallgatag.

Vihar veri cs szaggatja a földet! 
A z  erdő zúg és szédülten remeg.
— Fiatal fa sóhajtását a szélben 
ki vigyázza s vájjon ki érti meg?! 
Csak állok hallgatag.

Nehéz felhők futnak felettünk!
S a hold, mely régen kedvemet keresve 
ezüst csókot dobott le hozzám,  
clrémült arccal jön fel néha este.
S én nézem hallgatag.

Oly  messze minden szépség cs ígéret. 
Tavasz,  napfény, virágok éke!
— N e m  mindegy, vájjon sorvad-c

[vagy sarjad
fiatal fa az erdő sűrűjébe?
Sóhajtom hallgatag.

Napfény  nem ér. Dalom clvész a

N e m  is élek, csak álmot álmodom.  
S ezer ki nem nyílt  szirmom ölében 
a tiszta mézet fájva hordozom.  
Hallgatva hordozom.

Rolla Margit

g y o m o r e r ő s l t ő  l i k ő r t

— Borzalmas öngyilkosság a sínek 
között, Szombathelyről  jelentik:  Cell- 
dömölk  és Sumi bal hely  között, a to
ki > rés—p jm illái.y fal va i k it érő közelé
ben a s inek között  lefejezett hol ti es
tet ta lál tak a pályatesten;  feje m in t 
egy 15 méternyire feküdt.  A nyomo
zás megál lapí tot ta ,  hogy I\r>slyáu 
J a n o s  2(> éves kemeiiesmihalyfai  nap 
számos az illető: va lósz ínűbb  öngyi l 
kossági szándékból  vetette inasát  az 
egyik vonat  elé. A vizsgálat  tovább 
folyik.

— Megjelent a «Magyar K'atonau.lsáir*.
Szép kiállítású, gazdiig tartalmú új heti
lap joKíiit meg vitéz Itózsáx .Tó/,séf őr
nagy szerkesztésélten: a /Magyar Ka- 
tonaújságo Mindössze hat filter az ára. 
])e nemcsak olcsósága, hanem larluloiu- 
gazilíig.sága, kiállítása. t’/>kén 1 pedig be
csületesen hazafias és katonás szelleme 
teszi méltóvá arra. hoir y a társadalom 
minden rétegében hamarosan népszerű 
legyen. A ion szaklap,  nemcsak beavatot
tak számára írják, hanem minden ma
gyar számára, aki újry érzi, hojry ré
szese a közös küzdelemnek, amelynek  
neve: nemzet védelem.

— Ha az 50 éves asszony férjhez 
akar m e n n i . . .  Malik  Sámlorné  5(1 
éves budapest i  asszony Kispesten 
lnkáskerc.sés közben m e " Umerkedel  t 
Molnár lmrénével .  Molikné  e l 
mondta.  hogy 1500 pengét megtakarí
tott pénze van és szeretne férjhez- 
menni .  Molnáráé  közölte. hogy Ind 
egy nckivalé) f iatalembert. aki azon
ban jelenleg kórházban fekszik. Ké
sőbb elhozta a fiatalos Molikneiiak 
a kórházban fekvő f iatalember  f é n y 
képét.  Mol iknénak natívon megtet-  
szett és ö is fényképet  küldöt t  a fia- 
ta lembernek.  Hosszú levelezés fejlő
dött ki az idősebb asszony és a f ia
tal férfi között. Kgyszer jelentkezet t  
Molnáráé  és azt mondta,  hogy a 
vőlegény jelöltnek pénzre van s zük 
sége. Molikné szívesen adott ,  erre 
Molnáráé  egy  re többször és többször 
jeleni kezel t. végül is apránként  ki- 
esatta mind az 1500 pengőt. A becsa
pott asszony feljelentést  t<» 11 a rend
őrségen.  Kiderül i ,  lioiry az ajánlói t  
f ia ta lember  nem is létezik, Molriárne 
egy amerikai fi lmszínész fényképét  
mutat ta  Malik vénák .. . Le ta r tóz ta t 
ták.

— Kitiltott sajtótermékek. A kereske- 
delrmn'icryl miniszter a ('nlendnrut Kpar
kiéi  OW ttomén,e Orailed 19,‘ts. évre szóló 
román naptártól és .1 Kanadai Moggnr  
Demokrat ikus Front Márciusi Emlék
lapja  levelezőlap» la kú röpirattól a 
postai szál l í tás jogéit megvonta.

A csalóka iflöjórás ne tévesszen met? senkii,
jiin visv/.jitiirllialiitlntml a zeni Imiéi? tét. Krro 
készüljön fe! és már most wi'rc//i« he a tcif- 
trar/.ii isîijçicalih liiti'st lii/.tii.jia (í j iin̂ fy-kalylial. 
K n p Ira ♦ ó va s U e r e s k erl é s <1 k b e 11 !

Vidéki árvizsgáló 
állomásokat állít fel az 
árkormánybíztosság
(A  Heggd tudósit ójától.) A minisz

terelnök Lai:,/ Dezső á rkortná nybiz 
tos ál landó helyettesévé,  mint isme
retes, vitéz dr. Surá uyi-l ’ nger T i v a 
dar  szegedi egyetemi tanár t ,  a m i 
niszterei nők séjf ga zdttsájí t a n n 1 mányi  
osztályának egyik vezetőjét ne
vezte ki. Kz a kinevezés niá.r beveze
tése, annak  az

átszervezésnek,
amelyet, a közeljövőben ha j t anak  
vés1 re az á rkor iuánybiz tosságnál .  Kz 
az intézmény eddigi fökénl Mmlapes- 
leti működött  és az elsöremlíi szük
ségleti cikkek á r á n a k  vizsgálatával  
foglalkozott,  de csak általános szám
ítón tinit. A cikkek napi áralakulásá
nak  megfigyelése nem tartozot t  h a 
táskörébe. Most. az á r k o r m á n y h i z l < s- 
sá<r hatáskörét  az egész országra k i 
terjesztik. Keladata lesz

nemcsak az iparcikkek, hanem az 
élelmiszerek árának is állandó és

na pi ellenőrzése.
Khhez sziiksé|>'rs, lio^>y az árkor-  
nia ny biztoss;jj>- t iszt viselői tick létszá- 
mát jelentékenyen felemeljék.  A Icy 
utóbbi minisz ter tanács  határozot t  is 
má r  efelöl, intézkedtek,  Inníy a vi 
dék fontosabb j>azdasáM'i yt jepontjain

árvizsf*áló állomásokul
á l l í t s anak fel. Kzeknek a hel yi  \ i -  
szoit.xok k iiIönleu'i's (d b írá lá sa  s /e tn -  
pontjábó l  b i z o n y o s  autonómiáját:  
is lesz. A fo j ívasz lók  ors/ .aa’sz er te  
(örömmel fojradják, Iiojí.v a k o r m á n y  
(*rös kézzíd a k a r  ő rk öd n i  n f o u y a - z -  
tók érdeke i  fel el t ,  de Iá niojía I ják  az  
a r kor má ny biztossá  ̂  á I s z e r  Nézésének  
t íondolatá i  az  érdekképviseletek,  a 
n iezö j íazdaság i ,  a k e r e sk e d e lm i  és  
ip a r k a m a r á k  is, mert .1 Heggel é r 
t e sü lé s e  szerint  az á r v i z s ^ a ló  t-\ -é-  
ken.N si’-mbo, fo k o z a to sa n  b(>vonják 
ezeknek  a rétfi ft*azdasáui in t é /m é -  
ti.veknek jól  b e v á l t  t á j é k o z o t t  s z e r 
vezeté t  is.

« m v u *

— Hal.-des gázolás az. tíjpesti állomáson.
\öisárinip az újpesti vasútállomás keze 
leheti, a Szol, felé haladó vonal halaira 
gazolta Heckler Imre IN éves fiatalembert.  
A mozdony vezeti» elmondta, lio>íy a fiatal  
em lier a mozdony elé ugrott és ö a vona
lot már nem tudta megáll í tani,

Kivül-lieliil tökéletesek » st t vç*’> t i r j ni r ; <’• j » -
(í>!ii és Vhsöioö Hí. Wo l'rrpct n ni K •• lor. Hex, 
Omnia. I.'iíimr szén-, k ■ » I. - z . r.-Milznlésii ínlyimi-  
eiíii k.il>-|iai. Kapli'imk miiolen n a .-Uere-1 ri |c-ben.

M e g n y í l t  a z

A mikrofonná l  :

ORSZÁGHOZ GRILL
S A L A M O N  C S O P I
KORDA-JAZZ TÁNC

í  •

Ünnep- és vasárnap 
5 órai tea !

Ideges? Kimerült?
Á l m a t l a n  ?  M e g n y u g t a t j a  az

«9 E L A S T I C " PAPLAN
i. VÁROSHÁZ U. 2
K o s s u t h  L a j o s  
ucca sár ok T E H E L  J E N Ő

— A kormányzó HkiilóöGo fényko
p é t  F r a n c o  t á b o r n o k  n a k .  I l u r í j o s b ó  
.jeleni i k : AI agya rorsza ír d i p loi na ri a 
képviselője, II ovi híj kormányzó meg 
hízásából a napokban n 1, 0 1  tuánj/Z* 
s e  jóit  ló ez  fi n i  ó i v á  sf i  ral .  e l l á t o t t  l e i i f l k c  
p ó t  n y ú j t o t t a  a l  l ' n i u c o  t á b o r n o k i i a L  
viszoir/ásá u I annak  a I eiiy kepi iek, 
anielyid Franeo lábornok a kor inan\  
zóna k szii let ésna pja a I ka I ma hói k ü l 
dőit.

— I l u l ú l o z ű s .  X o h e l  Á r p á d  vol t  f ő v á  
rosi  tnrvö ' i iy  lm I ó s á g i  b i z o t t s á g i  Ing,  
f a p i a c u n k  iKMiizctkoz i l rg  c d i s i u c r t  s z a k  
hí l e j e ,  v á r a t l a n u l  t d l i ú n y t .  Ma d - k o r  t e 
m e t i k  a r á k o s k e r e s z t ú r i  t e i n e t ó b ó l .

— M ű v é s z i  si r cn i  l é k e k  E i c l i l ) a u m - n á l  
V., H u d o l f  t é r

— Nyilatkozat .  A II (tf (jel a nyuszi  u •
S-i számában vdizeiidl év után k a r d 
dal intézte el lovagias  iig’yét Lon>a; 
Károly gaaM* és Liechtenstein J a n ó .  
herceg*^ címen tmbísí tás  j(dent iney 
anndyiiek íí>bb tényál l í tása  — min 
utólag* iiieggN ozodl imk *- téves inlor  
maci on alapul t .  Anélkül ,  hogy e lény- 
a Ilii í isok részi et ei be boesá t kozna n k . 
megál lapí t jnk,  hogy dr. g róf  Lánya;  
Károly szolgálaton k í \ ü I i m. kir. sza 
za dos u a k sem ki vei szem lan I sine 
liiggo vág*y a lovagiasság* szabálya 
szerint, részéről el néni intézeti bele- 
jezetlen lovngius iig*\e. Ila volt ellen 
felei közül valaki  a r r a  l i ivatkoznék 
hogy fi nem intézte rl ügyet Lánya,'  
gróffal  lovagias ólon, önmagát  helye 
g 1 ‘zik* meg. Millión Lónyay Káról.'  
g ró I* i sím* re ( es a f fér ja inak b i vata lo 
es hiteles adata i  fenti tényál lást  min 
tien ben megerösí  t i k. készségest*i
adunk helyet e n \ i la t ko/a t na k, amid'  
Lónyay gróf  ügyéi a m a g y a r  nyí lva 
nosság elölt is teljes mértékben tisz
tázza.

— .Mit f u n u l l i a l l i n k  a N é p m ű v e l é s i  n i
zot Is i ig  I l ú z tn  r t á s j  T e l e p é n ,  n (r«áznniv«d 
\  i l m o s  c s á s z á r  ú t  d. I ) eu iu t ; i t< d ie ly i ség é  
ó é n :  A :  e l c h n i s w i  e b  / i l l e t i .  E l ő u d o :  d r
Dinnel  E r z s é b e t .  T a n d í j  l.őO I*. Iá lm .Vtö 
n o v .  2 i g  m i n d e n  s z e r d á n  d. u. li 7-iu 
E l ó i i d á s o i i k e i i t  m á s - m á s  é l t d i u i s z e r  i s m e r  
t e l é s e  t á p a n y a g ,  «del t a n i  j e l e n t ő s é g  
k o n y h a  t e e h  ni ka  i szeri i p o n t  Ind. Iái ó a d  ásol  
u t á n  ló/ .ol ieni  u I a ló.  h 'ó .u f  u n f  ni  y u  nad,  h á z  
t a r t á s i  a l / , f i l a ia  zn l ld l ;  t i s z t r e .  T a n d í j  â I* 
A n y a g l i o z z á . i a i a d á s i  k d N r g  n i n c s .  H e t e n  
k o n l i  két d é l u t á n i  u l f o g l a l t s á g g a l  h o z z á  
s(‘g í t j i i k  a h ú z t a  r t a s i  ~ a i k a l i n a z o t l a k a i  a h  
in»/., h o g y  m e g  j o h h a n ,  o h * s ó h h a u ,  ízletes 
^chhc»n IVizzenek. H i g i é n i k u s  főzés ,  a g á z  
t ű z h e l y  t a k a r é k o s  h a s z n á l a t a  é s  íz ízlé 
Ses t a l á l á s .  I\f)l  n d ' l  tll ti u n i e  |] hó  tol  dec  
12 ig  mi n d r i i  h é t f ő n  d.  u. fi K ig.  F á z ó  
De 111111 a 1 o <*s t e a .  V e z e t ő :  D o h o s  E r z s é h e f  
t a n d í j  íi l \  I #egd i va  I osa  hh  p i i l l é ívc rek  
k a h á l k a k  k e s / i  ( l i e to k  td a h o z z á v a l ó  a p r ó  
s a g o k k a l  ( s a p k a ,  k e s z t y ű ,  sá l ) .  Iái só ó r á n  
tha r íni  I y e n  s z í n ű  k ót ó f o n á l  hu | kh .  2 dokf  
sz i iks  #,g e s  h o z z á v a l ó  k ó t o l ű v e l .  A t a n  
lo l .vam h a l l g a t ó i n a k  l é t s z á m a  k o r l á t o z o l !  
M i n d e n  k e d d e n ,  p é n t e k é n  d. u . Â k o r  főző 
h e n i u t a l ó  a t a k a r é k o s  g á z h a s z n á l a t r ó l .

Értesítjük
a/,  itfen t i s z t e l t  vevöközönsótícf.
üof»> ü/.lcllinket ML, Kr/.sébct 
korul 13 sz. ülői

VI, Jókai ucca38,ana
helyeztük át.
A költözködés ideje alatt az el
adás szünetel.
Az árusítás megkezdéséi neluiny 
nap múlva közöljük.

KISS ERNŰ ÉS TÁRSA
Fa- és Fémipari Különlegességek 

Országos Áruháza
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EG YED Ü L Victoria Söröző
V., Meriini ter 5.

1 Az idő hetei t , a IlcMZct és vezetői 
wont áll mik a iiiiiin inába előtt! 
Kurópn lii/ai p i l l ana tny i l ag  csil lapo
dóban,  a héke meglett ,  d(‘ az iyazsiiy 
mey n< in. Mikor ezeket a sorokat Ír
juk,  északon már  vonulnak a néme
tek s lengyelek csapatai ,  hogy é r 
vényt szerezzenek népük jogainak,  
melyeket  fegyverük kivívott .  Mikor 
ezeket  í r juk,  m á r  egyedül  vagyunk,  
magánosán  joga inkkal  és igazsá

gunkkal !  Kzekben a'/- órákban dől 
el, hogy van-e mér/ Európa és 
van-e méy iyazsdy és vau-e inéi/ jón, 
es hnf))j a joy Úté a niindiy csal; any- 
n.'/il ér-e, amennyi  szurony áll m ö -  
y ö t t e l  15 izonuyal  már  tudja,  min
denki tudja  e hazában:  kicsiny nép 
vagyunk,  kit a vitézség és okosság 
csak akkor  ment meg, ha a kettő 
együt t  j á r  s nem külön utakon.  Bi
zonnyal  mindenki  tudja,  hogy egy 
nyolemil l iós népnek másként  kell vi 
selkednie,  mint egy hetven-,  vagy 
harmincmil l iéMiak és a hatásos fel
lépés helyet t  inkáhh kell a holes cse
lekedetet választania .  Nem a mi 
hűn mik. hogy er re  kényszerül tünk 
és ehhen az európa ia t lun  Kurópában 
a jogot mo’zlolenohhii I kell belevet
nünk a harcba,  mint  másoknak,  töb
biek nek.

.-tzok, akik  szomszédai akut fe l feyy  
verezlék, min/,el lefei/yneveztek és e 
téren nem mi v a y y u n k  az okai, hayy  
történelmi időire  nem ét y y  vayyunk  
fell ,és' 've, mint mása/:, nayyribbal:.

Az ü ügyük most i m m á r  elintézve, 
a nagy népek megk ap t ák ,  ami t  ők 
k íván tak  s mi megint  a regi m a g y a r  
sors szerint  v a g y u n k  Kurópában 
egyedül  és magánosán  és Zrínyi  sza
vai a segí tségről ,  mely nem inas né
pektől jön, hanem csak magunktól ,  
ú j r a  időszerűek.  Hogy i t t  vagyunk,  
ahol  v a g y u n k  — Kurópn tet te s ha 
h a j l a m á t  m u t á l j a  is a  jovatevesre,  
sietséget  nem muta to t t  ebben. Mi
iven igaz ma is a ban szava:  l'.n
-nem tálok eyy  szomszédot is, sem 
(’(/y ideyen nemzet e t , aki  a mi I l l í 
rünkér t  örömest, szerencséltesse a 
maya békesséyes voltul a mi ne.sce 
deímlinkkel . Ig.v ÍR»z ma is es la -

' e g y e d ü l  vn l ó s á g u n k a t ,  v i z s g á l ván
juk magunka t  is. mert e nemzet an 
yái erősebb kifelé, minél m a y y n m b h  
és eyészséyesebb befele.

Bs itt kísért  ismét,  amit  inul"*-- 
íotlinilc ci'l izeden n i , î11k;imt> lu-
dut lanságból  és tét lenkedeshöl,  mint
rosszaké rat hói. Ha nézünk ina- 
gi inkha.  indula t  és szépítés nélkül,  
most  l á tnunk kell:  húsz esztendő 
telt el s inkább biz ta t tuk  mayánkat ,  
viint erősítettük.  Dolgoztunk is, 
igen, s ha nem is keveset,  de nem is 
ideget. A T r i a n o n b a n  m e g m a ra d t  
m a g y a r s á g  a kényelmesebb reszt 
vá lasz to t ta :  álmodott telt helyett,  re
mélt  munira helyett ,  k nklyak v i lá 
gosságában es szónoklat  ok zeugese- 
ben kiá l to t tuk el f a jda lmunka t  
m a g unk nak .  Az elveszett  kincs meg 
ta lá lásával  biztatni  nem szűntünk 
meg — m ag unka t .  A háború nagy 
h a d i ro k k a n t j a  a m a g y a r s á g »  elveszt
vén kezét lábát az igazságta lan beké 
műtőjében,  helesiil lyedt a maga rop 
pant  fá jda lmába.  S ahelyett,  huyy  
rokkantsáyábun járni s erősödni ta-

null volna — vár t , várt, hoyy va
lami esoda visszahozza a Icváyotl ré
szeket, ahoyyan Jézus rayasztot la 
vissza Péter leváyolt, fáiét.  Nem a l 
kalmazkodtunk az új helyzethez, 
hogy a lka lmazkodásunkban  megerő
sítvén magunka t ,  kiharcolhassuk fi 
regit. Hanem csak álmodtuk vissza 
a múltat .  Művészkcdő kezekkel min
táztunk ábrándozó órákon pompás 
kupolát  a nemzet templomára,  dísze
ket f a rag tunk  az oszlopokra és elfe
ledi,eztüni: az (dapókról, a népről, a 
lényey rőt, a nemzet may váröl s yyo  
heréről. Képzeteink a hazáról  á b r á n 
dok gomolyagába  burkolóztak és 
Ady keserű szavai a »ködevökröl 
sose voltak igazabbak,  mint a leg
nagyobb m a g y a r  csapás után.  Á b 
rándoztunk és mulasztott nul:, évről 
évre többel s újra többet. Lelkiek
ben: komoly,  mély és felelős m a g y a r  
öntudat  kifej lesztése helyet t  vsak 
reményeiről  gondoskodtunk es soha 
nem lát tuk a várt  reményeket  k i tű 
zött céloknak,  melyekért  dolgoznunk 
is kell.

A n ya g i akba n :  az alapok meyerősí- 
tése helyett a szociális luutlusáy he
llyel nit's ál léi s yon I já in hetyezked I érni: 
s ha tet tünk is valamit ,  adtunk föl
det. osztot tunk házhelyet ,  szabályoz 
tank kartel t ,  megál lap í to t tunk  arat ,  
h i rdet tünk telepítést ,  hogyan tet
tük? Igaz: f e yy  ven inkel nais verte 
ki kéz Un illőt, de iyaz az is, belső 
erőnket, mayyarsáyunkat ,  üti tet tük  
ábrándossá és felelőtlenné, szavaiéivá. 
Az eredmény :  egy olyan tá r sada lom 
lett. mely hasonló a regi udvarok 
törpéihez, kiket vázába szorí tva ne
veltek fel. kiknek nagy rumit t a fe
jük,  de törzsük a díszes, ci rádás vá
zában gyönge maradt  s erőtlen.

Most véi/i’e ne állassal: inayunl.nl, 
az idő meaérl fölöttünk: tuayyur sois 
szerint eyy szerre kell erőt mutat unni  
hif i ié  s eyi/szerre kell erőt /c jhsz le-  
niink befelé! Az örök egy m a g y a r  te
endők. melyeket két évtizeden at h a 
logat tunk,  most má r  nem turnék h a 
lasztást .  Mentségnek kévés, hogs m l 
for radalom volt  a háború után s két
féleképp tet ték tünkre  az ország». .  
Kgv részt, azzal, hogy megbízha ta t 
lanná let tek kifele es Franci .et d l.s-

ray emlí t i  fül emléki ra ta iban  
a mai/ijaral: súlyos  í téletének okául,  
hogv a yyöztes államid: az ah kon  "r- 
széuban a hotsevizmusuul: a h m  !>"- 
loh alá előretolt forradalmi erőd (ul
tid:. Másrészt  azzal, hogy befele et 
tizedekre rossz hírbe hozlak a szó
éin lis iiyyet S a lkalmat  adtak min- 
(|,Mi szociális törekvés el rágni máz., 
sóra >«kommunista megbélyegzéssé
Fgvj inazér t  nem tud tunk  belül talp 
mái  lui. amiér t  elvet ték f j ' ^ v e m n -  
ket s ha a forradalom eyyik s utol , 
I ram on  volt. másik és nem 
szörnyű szülöttje az az e lőddel  hoyy  
áléi <i szőriül is üfij/rrl dnlfinziU — " 
nouzcl  ellen dolijo.il*»

I mini  m i n ......  O U  volt. Imity
KcrtiosznlfíHlntrii »/.óItt-'O VlV’'i i.é
Hutással ás I.-■!«> kar l iu tn ln innm  i-
tral.-llck ol olyan k i 'n l iwk,  ""■!>< U 
nek felszámolása nélkül nem lehet erős 
e nemzet,  lázári nem ju to t tak  szohoz 
nagy tömegek jogos kívánságai ,  ezért 
léphet tünk csak elk 'sve a radiká l i s

I

Most jelent meg
Beszédre tanító

német nyelvkönyv
A német akadémia által kiadott és fokozatosan

leghasználtabb szókészlet alapion
MiiffúiitHiiitnH ós tanfolymunk rteéro •lühl.tóirHsoo
leckeszövegek 1. rész ( I5N la t) Bakonyi llugolol,l  l rész ( 1. I Inp) Bakonyi H ű t »

M K. i « e|Miitip W i „ ytöK Ara kötetenként II» 2.9». Kapható Knapp í .
könyvkeresketlésében Budapest, KakU ut H *»*.<** « '
Vas ueea 9-11 sz. Írásbeli megrendelés esetén 20 filler postaköltség

M E G N Y Í L T

é n e k e i,

Lakatos Tóni
Misi muzsikál

melyre sorsa helyezte.
A jövőhiMi nehéz idők jönnek.  A 

kötelesség erre az időre, ami a sze
mélyeket illeti: o h o ss i í y  és bátorsáy, 
s ahi az okosstíy ellen vétkezik,  
uyyanolyan bűnt kötve! el a nemzet  
ellen, mint aki a bálovsáyát veszti. 
Az ország kötelességei pedig:  Euró
pában, ha m éy may van, bár utoljára, 
de méyis envoyai eszközökkel kivívni  
iyazád és joyál a feleidéi: may párjai
hoz. Addig, míg ez megtör ténik,  ha 
van még Kurópn, biztosítsa e nép
alla iii töredéké ne/: ételét, ö, öljél, bú
záját s szőlejét! Men lse mey a m a
il yar katonákat a zöld éj, akik  kese- 
riíséyiihel rajtul: akarnák kitölteni s 
óvja mey azokat az érIékeket, me
lyet az ottani may yar  só y ezer éo 
alatt te rém tett mayána/:.

Magunknak  bétádé pedig kötelessé
günk e nemzet törzsét,  (szegény pa
rasztját  és d o lg o s  munkásá t  fölemel
ni, hogy lássák magyarok ,  határon 
innen és túl: az orszáy hazája és yon- 
doskodét anyja mindenkinek!  K nem
zet vezetői most úgy á l lnak az o r 
szág színe előtt, mint képben és 
versben a régi paraszt  — egyik ke
zében eke szarva,  f. másikban kard,  

egyik kezükkel védeniük kell az 
országot,  másikkal  megteremteniük,  
egyik ka r ju kna k  kifelé kell erőt m u 
tatni.  másiknak befelé elvetni  egy 
igazságosabb tá rsadalom,  egy jobb 
m a g y a r  élet magvai t .  A feladat  i r 
tózatos. de elkerülhetet len.  Lássa 
meg hál a m a g y a r  t á rsada lom és fo
gadja  mn: holnap elkezdjük!

' .—M

— Orszngs/crlc fiintettek vasárnap a 
Felvidékért. Ynsaninp délben a sport
repülők, a Műegyetemi Sportrepülők, a 
1/01 A 7 /0 ,  a 1 / JJ. / A7/ 0,  valamint a 
I tSiF/ t t  és ;i eM*rk cszszü vet ség pilótái 
teljesítel lek őrszolgálatot ii szabottság 
t éiő országznszlónál, jnlóloruhóbun.  A 
\ 1 1 I. kerületi lekenték puskával n vállu
kon vonultak fel. A sokozernyi közönség 
előtt ( sc/ciitji Pál őr. mondott lelkei be
szédet, az or*zátfzá.szló nagy hízót t súg 
IH5N eben, majd A7niter Sándor képviselő 
az A erő N/övMscg megbízásából. A au y 
Iván ór. Mussolinii és Hitlert köszön 
lőtte, máj 1 (í i i l l  Korúiul dr. és Uodu Ka
ndy r. szavaival befejeződött az ünne
pélyes őrség vá 11 ás. Lelkes tűn té
teleseié róttuk (ti sztinszert e a Fel r őtéi: 
viss:nf()ijl<iléisnt rt. dif idén  a ( iynla ve 
zér bajtársi egyesület. más hazafias 
egye^ii lések kel együtt rendezte a t űn
te tőgy ő I é s | az ( ) rszá g/n sz lém á I, almi 
Harséin if i Pál református esperes, felső
házi tag* és linkét József dr. ügyvéd mon
dott beszédet, A tömeg lomholt) le lkrse- 
(hssel i idrii .ölfr n kor nui n j / :ót . .Stu/ii ko
roson a társadalmi egyesületek a város
háza előtti térségen és n színház terme 
ben tartottak gyűlési,  lil vitéz l*rsthy 
János dr., I'ncolutj f íyörgy reformál us 
lelkész, vitéz Torom (tábor és Mnntsi 
I ia jós beszélt. majd Imtdrnznti jn rn sínt ot 
foglaltak el és táviratot intéztek a kor
mányzóhoz, valamint  Innétlij  Héla mi 
n i sz I erei nőkhöz. I ri k özséghon néps/n va- 
zást kíiveteltek és t i l takoztak a eseliszlo- 
vákiai  magyarok üldöztetést» ellen. Trst-

szrol  inirén Szabó J ózsef főjegyző volt a 
nagygyűlés szónoka. Főt on a Hősök 
szobra előtt volt a tömeggyíilés, amelyen 
Tliurjj Károly dr. kanonok, esperes plé
bános beszélt. A Fondera t io Ki ne ricana 
pestszentlőrinci korporációjának és a  
pest szent lőrinci gimnázium barátai egye
sületének elnöke köszön t ő t á vi rat oka t 
küldött vasárnat) Hitler  kancellárnak ét» 
M u s soi Ín i nn lé.

— Mulatozás u tán  agyonszáHa  ba
rát já t .  I lü i l s zen l  m i h á l y i  ól  jelenti  
. /  l l e y y c l  I a d ó s i l ó j a :  Va sá rnap  h a j 
iul I ha u l i ü d s z e n t  ni iha t  y  föuceájá n
vérbefagyva,  hol tan ta lá l ták  a j á r ó 
kelők Íj. Itoha Lajos *J(í éves gazda- 
legényt.  A csendőrök rövid nyomo
zás után e l fogták Zaleehi/ András  
‘24 éves legényt,  aki bei  s m e r i  e, h o y y  
s z o m b a t  rőt  v a s á r n a p r a  v i r r a d ó  é j j e l  
e y y  ü l t  m a t a t  o l t  l tál:u L a j o s s a l  az  
e y y  il: v e n d é y l ó b e n ,  m a j d  a m i k o r  e l 
t á v o z t á l : ,  Vi ta  h e v é b e n  l e s z ú r l a .

— Kii/.n> ülést tarPitt vasárnap a Hu- 
tlapesi O r v o s i  Kamara. H a k n i i  bajon 
egyetemi tanár elnöklésévpl vasárnap 
közgyűlést, tartott a Budapesti Orvosi 
Kamara. Az elnök megnyitójában a fel
vidéki v u i y y i i r o k  f r l s z i i l x n l í t a s i i r ú l  be
széli. A közgyűlés á l l v a  hallgatta végig  
szavait, lv/.utan letárgyalták n költség
v e té s t  és  paidos  szneinpi ni iái nihi l  /, alap
ján i s m e r t e t  Irt: a : nrvosliísaihilam súlijhS 
h e l y z e t é t ,

Z E P H I R R E K O R D

r e

kályha  
t a t ü z e l é s r e

Ara 60.— P-tők
•.ladási mmtataktár 
Vilmos császár út 39.

Ü g y e l n i !  kályha- «a «Oshaly-iyàr
HÉBER

2-aknás, 1-aknás, 
szénre, kokszra
40, 60 P-ftöl
Hajós ucca sarkán
Tel. 124-610 és 154-747
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CSINTALAN ASSZONYOK

C ifra
nt/otnorúság  

Cityy K a m a ra  
M egnézhető . . .

Hőnyi Adorján' re
gényéből készült, a 
legújabb magyar  
film, amelynek in
flációs ízű startja: 
hogy a tönkrement 
és elszegényedett 
méltóságos úr ró
zsadombi luxus-

_ villájában részint
állandó képkiállítást nyit  megmaradt re
mekműveiből, részint, bridzs-szalónt ren
dez be a felesége számára, hogy a látszat 
fenntartására továbbra is legyen jöve
delem. A ház hercegnőnek nevelt lánya 
mannequine lesz, az eddigi belső komor
nyik előlép soffőrré is s az egész ház 
részvénytársaságként in üködik, mindenki  
bizonyos kulcs szerint, osztozik a jövede 
lemben és e  kulcs érdekében például 
Mály, a soffőr-inas feketefuvarokat csi
nál a báz autóján s lopja a szivarokat a 
— vendégektő l . . .  Drámai dübörgéssel 
ezól bele az eddig inkább vígjátéki té
mába az a kis incidens, amely a ház 
princesszével az ifjú gróf lakásán leját
szódik, akit is a kisasszony egy alkalom
mal a polgári morál szempontjából nem 
egészen kifogástalanul meglátogat, de 
azon célzattal, hogy tabula rasa-t teremt
sen: elveszi-e öt a gróf úr vagy  sc>n. 
A  látogatást, félremagyarázza a kisasz- 
szón y tizenkétéves öccse, aki utána lo 
pózott és a csábítónak vélt grófot szó 
nélkül lepuffant.ja. Már-már a börtön aj
tajai csikordulnak meg lelki füleink 
előtt, amikor i« megérkezik Egyiptomból 
a hajdani házitanító, aki mint állástalan 
mérnök odakint remek állást, kapott és 
nagy karriert csinált, a grófról is kide
rül, hogy csak könnyű horzsolást okozott 
rajta a golyó s a komor égből váratla
nul kisüt a happy end. boldog sugara.  
Góth játssza elragadó charme-al a mél
tóságos urat, bridzs-mama nejét kedvesen 
és szelíden Ladomerszky  Margit, a lviz 
kisasszonyát a finom szőkeségé, remek- 
alakú Si mór Erzsi, a grófot Cray  s a 
házitanító-mérnököt Vértes.  Az ensemble-, 
ban legjobb Mály  a soffőr-inas szerepé
ben. Hogy mivel? Ellenállhatatlan óshu- 
morával. Film, film, magyar  film, szűr
ve,  h a b b a l . . .  Gertler  Viktor, a tehetsé
ges, stílusos rendező ötven százalékkal 
feljavította, a könyvet.

Kosztümös film, Ifi Ifi-ban jól szik. 
Ul t ramodern  korunk ul t ramodern 
ta lá lmányával ,  a mozival,  nem gye
rek já ték  visszamenni száz évekkel a 
múl tba,  mer t  az, hogy korabeli 
kosztümökbe öltöztették a szereplő
ket, még a legkevesebb : stílusban, 
kell maradni  a bútorzat tól  az n reléi
tek túráig,  a nyelvezettől — talán 
még a tájszólásig is. S mindez csak 
ele n ged he te t len kellék. Ezenkívül
még lehetőleg sikert is kell arai ni a 
filmmel, s egy úgynevezett  kosziü- 
mös film mindig nehezebben férkő
zik közel a nézőhöz, mint egy mai 
modern film, amely éppen mnisngn- 
nál s t émájánál  fogva is közelebb 
áll a mai  nézőhöz, mint egy há rom
száz évvel ezelőtti téma vagy tör té
nés. Vannak  azonban olyan örök
becsű témák,  amelyek a változó év
századok folyamán is vál tozat lanok 
maradnak ,  éppen örök emberi mi- 
vol tuknál  fogva, — ilyen a -Csinta
lan asszonyok  < című francia lilm, 
amelyet  Jacques Fe.gder rendezett  
és nmeivel  a párizsi  akadémia nagy- 
d í j á v a l ‘tünte t tek  ki. Műfaját  t ek in t 
ve ez a film maisén bohózats.ct ú és 
élénken el tudjuk képzelni, hogy u 
témáját szóról szóra men lehelne 
csinálni mai környezetben, mai sze
replőkkel s ley maibb ráltoialban is. 
Van valami marionet(szerűség élt
ben a biedermeier  témában,  amely rö
viden arról  szól, hogy egy k i s  t lá
máiul városkába nmgerkeznek egy 
szép napon az országd óló OU rares 
herceg követei,  akik bejelentik,  hogy 
Tv herceg átvonuló «1/
kát  a városkában óha j t j ák  ellölleni.  
Rémhír ter jeszt  ók Ifilfi-ban is volt an 
s rövidesen pánik lógja el a varoska 
lakóit  a pipogyn polgármester  es 
még pipogyább városi  t anaesauak 
jóvoltából,  hogy lesz itt. most hadd 
p| hadd,  mer t  a spanyolok rabolnak,  
gyúj toga tnak ,  elcsábí t ják az asszo
nyokat ,  dézsmál védnek ki a varoska 
lakóira,  egyszóval >>égsznkndns, föld
indulás,  a lejemen egy koppauas,  
szaladj  te is p a j t á s / . . .  Ha a bei jedt  
férfiakon múlna  a dolog, akkor  m in 
denki szaladna is, amer re  lát, vau 
azonban a  nagyhasú,  vénszamár  pol

gármes ternek egy csuda szekszepiles, 
kardos,  energikus felesege, aki a be 
i jedt  férfiak kezéből magához ra 
gad ja  a kezdeményezést,  rászól a fér
jé re-, tettesse halói tank magát ,  majd 
ő gyászba öltözve, az asszonyok elei) 
a diadalmas spanyol herceg ele 
vonul és »többot ősszel, mint  
é rövek  alapon, valamint  mely 
gyászára  való hivatkozással .  ki 
fogja tőle ravaszkodni,  hogy k ímé
letesen bánjon a varoska lakóival.  
Dictum factum, a herceg megérkezik 
s róla, valamin! csapatairól  kiderül,  
hogy a világért sem valamilyen vé
rengző martalócok,  hanem egytöl- 
egyig gáláns úriemberek,  akik velük 
szüleiét! jóérzésből, - -  kíméletesén 
j á rn a k  el a városka lakóival «zeni
ben. A herceget természetesen az öz
vegy  < polgáPincsieméhez sznIbisül in k 
el s ebből a lloeaecio-izii szituációból 
természetesen rengeteg vidám bonyo
dalom keletkezik, e bonyodalmak 
folytán kapta nyilván a lilm m a g y a 
rul a Csintalan asszonyok  címei is. 
(Különösen áll ez a varoska vidjiiu- 
ke.délyíi fogndósnejára,  aki minden 
hozzá heszállásolt tiszt ú r  appar t -  
maujában talál valami foglalatos
kodni va ló t . . . )  A spanyol hercegei a 
f ranciák híres filmszínésze^ dean 
Marat  játssza, a slarafj iasú pol
gármester t  Marcel A H r m e ő s lángeszű 
feleségét a brill inns Francaira Itosay. 
rrermész(desen,  van egy elengeühetcf- 
len fiatal szerelmespár  is a darab- 
han, a polgármester  leánya és egy 
kóbor festöművész. ozokel Micheline 
Cherrel és Bernard Lancet alakít .  
Kgy fiatal lelkes tábori  pap szerepé
ben ki tűnő volt Louis Jonvct.  Ezek a 
francia nevek egyelőn* a m a g y a r  kö
zönség számára vajmi keveset jelen
tenek, de bizonyos, hogy pgy-két esz 
(emlő múlva kialakul  a helyzet a 
francia színészek értékelése tekiníe- 
tében is és egyiküket  más ikukat  igv 
fogjuk ismerni.  mint  bármelyik am e
rikai filmszínésznő vagy színész rje- 
vét, akiknek neveit m á r  régebben 
megjegyeztük magunknak.  A film 
iide és ha megvizsgál juk magunkat ,  
azt hisszük, hogy tetszeti nekünk.

Oszfálysorsjegyet venni 
nem fölösleges kiadás, 
hanem életszükséglet!

A dolgozó embernek is szüksége van arra, hogy ón- 
bizalma növekedjék, állandó reménységé legyen, 
hogy rövid idő alatt gazdag lehessen és megszün
tethesse gondjait, icszt vehessen az elet örömeiben, 
SIESSEN tehát rendelni « bármelyik föámsítónál, 
mert az új osztálysorsjegyek — szenzációs nyere

ményei, kiváló nyerési esélyei miatt — nagy 
keresletnek örvendenek.

Hivatalos árak az i. osztályra:

Nyolcad

3  y2
pengő

Fél

14
pengő

I gesz.

28
pengő

M indenegyes so rs je g y n e k  
és m in d e n k in e k  e g y e n lő  

a nyerési esé lye , de a

szerencsét keresni kell !
A húzások okt. 15-én kezdődnek

*
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Cőrsit

Fele jó í
1

Frakkos klakkos 
lengyel  áss .ceskii- 
völc foglyul ej t ik 
a es. és kir. Hév* 
udvari  álarcosbál
jául, a cár kedvenc  
fiát. A váltságdíj;
11 halálra ítélt teu- 
gjp l föösszecskii- 

William F ő 
i v e l I  viszi a in n  ries te retet Sn nljirler- 
várra, ugyanaz :til a i'onuttal ped ig  Lnuise 
H u i l i e r  W illiam Howell u halálos 
ítéleti t fuvarozza ’ (h osztii s.iigbn. .1 Uhu 
első fele leír run jobbnál- jobb öl le lekkei  
és egy h í  remek bécsi kabinet  f igaró női
kéi zása. val. Már m á r  úgy látszik,  hogy ö t 
letes, szellemes es ni ini/eiieh fefi 11 i zgalma 
I.emlörhnrlel  lapuul;,  azonban a. szalu 
Icai sikerül úgy ö s s z e b n n y  o li I a a i 
boy y  mar vsai; ti s d i. l e n  y  e r e s-t a I- 
p a s m r g n I d ti s a a k muriul lieli/e 
Kedvencünk,  Louise Huiner, ezút tal  kissé 
e (les kés volt.

K e d v e s  
magyar film

Nem Baba y  Jó
zsef, — mint ahogy  
A Reggel múlt  
heti számában ir
tuk — hanem Tő
rök Rezső írta azt 
a regényt, amely
ből ez a mulatsá
gos film készült, 
tuég pedig Mar- 
tonffy Emil feldol
gozásában. A kedves, vicces és színes té
mát Vajda László isni<*rt rendezői képes
ségein túl, legkisebb részleteiben Is finom 
megérzéssel vitte át a celluloid-szalagra. 
A  kitűnő Sándor Jenő szerezte a film 
muzsikáját, Kiben fotografált, arnl annyit 
jelent, hogy a képek nemcsak technikai
lag, de művészileg is figyelemreméltóak.  
Már volt szerencsénk megjegyezni korábbi 
megemlékezésünkben a filmről, hogy főleg 
Turay Idának nyújt alkalmat arra, hogy 
kedves naiva-kómika jcllcintiilajdonsá- 
fiaival régebbi és újabb híveit tőnkre bá- 
jolja. A vöröshajű Erdélyi Miel rém he
lyes e filmben állandósított, paprika-han
gulatában, kedves Egry Mária s a Víz
vári—Medgyaszay—Orsolya trió. Gőzön 
csupa humor, Rajnay százszázalékos úri
ember és Juhász József elbájoló, mint egy 
pullkölyök. Jó kis film, kedves k's fjlm, 
ó de kedves kis f i l m. . .

*  *

„P éntek Kézi4*
Royal  Apolló '■ |  '•>' inkább ku-

M  nozum  volt.: ( i ;11 -

Bevált A Rcgírcl 
múltbel i  filni- 
jóíslata: /a rak
Leander  új ke
pének sikere van 
Pesten! Meg is 
érdemli!  / a r a k  
Leander, aki e.d-

„ H a z a t é r é s “ 

U r á n i a  

M é l y  és  m e g k a p ó

0
t

:

hóhoz hasonl í tó
Hn yen-inét y  hangú, énekesnő, ehhen a 
filmben lépett  elő igazi művésznővé.  
Van eg\  jelenete:  apja  veszi a revol 
vert,  hogy lelője és ő cg y szól sem 
szól, csak nézi, nézi, de úgy, hogy e l 
lő! mefjsiírüsödik a levegő a néző
téren és gallérunkat tágítjuk a foj- 
foJf izgalom lói. Remek volt a rnult- 
századvégi német polgári  levegő meg
jelenítése, Heinrich (Jeorge gulaii té- 
ses düh roll a mai és minden el i smeré
sünk az eddig ismeretlen Schaf ln l  lein 
nevű színészé, aki a csábitól .játssza, 
de nem a szépfiú-fajldl , hanem a go
nosz, hideg olajosbőrül....

(főleg a hölgy közönségei persze!) 
M i r h e I e M o r g a n a szerelő sze
repében nem amerikai képeslapszép
ség, mégis vonzó, rejtelmes, érdekes 
asszony, nem is csodálkozunk rajta, 
hogy /loger bclchabarodoH. Annál  is 
inkább, meri L i s e I I e L a n v i n, 
a feleség, finom levon lés aggon, de 
passzív, köhög ás, u n a lm a ska . . .  A 
második rész már kevésbé káli le ér
deklődésünkéi: a Iránéin színjálszás  
fel felcsillanó művészi meg! epei énei 
el máséul un/; a cselekmény egyre voir 
tatot tabb lem pajtiban. A  kamélia- 
hölgyes befejezés pedig senki! sem 
(légii ki: a szereplő fe l  sem, a közön 
séget son. Mégis Ifoyer és (íz első 
negyedórák minit  érdemes meg
nézni!

— Az egyiptomi Anyakirályné szörmeváaárlásai 
Schm idegnél, Nagy kitiimetos ária Satimirtog 
párisincrai szörmaszn Iónját : a7. cgriplomi anya 
királyné btidnppMi tartózkodása alatt agy hu,ma 
bopniatinkabátot és o.fcy ezáistróka-keppat vásárolt 
fxr. előkelő sz,a,lónban.

Éjjel szeretnék
r  I  NádasSándor

I érdekes cikke a
^ 1  I I I  ••• PESTI FUTÁR

új számában.

Az első 1!i—2 b 
perc, szóval a 
bevezetés, élve
zi 1rs, szórakoz
tat ó, várakozás- 
teljes. Hoye.r 

gordonka hang
jával, mély tüzű  
a sszonybplon d í I ó 
szemével, a lom- 
posság ig f  őzve I -
len játékával,  férfias egyéniségénél: 
sajátos vonzóerejével ct/aiálíhalaf  
Ionul > viszi mu g Avala, a közönséget

2*c *3«=
♦ 4v »  #  ;
» v
♦„ Szerelmi rihar<(4
ti <!
J| H a d i  us  «
♦ ;
í! /foyer l «♦ n

#  #  *jA 

„Vágyuk?*  

F o  r  u m  

M e g n é z n i  ! f f

''■■Z+Z4Z4Z4Z4Z4Z

A cím utón az cm- 
bér szerelmi bistó- S 
riárn gondolna, " 
pedig ebben a S 
filmben kevés a ■ 
szerelem és sok a S 
nyers, mindennapi ■ 
kenyér kereső élet. ■ 
llarridiXTől egész ■ 
linóm és franciás 
kis essnyt kellene
inti, ha az ember meg akarná közelí
teni a kifejezés mii vészeiének egész d a r* 
r i e 11 x - i skáláját. Kél egymásnak el
lentmondó szóval lehet meghatározni:  
d r á m a i k il í v  e I I e n s é g. Legjob
bak, Irgeinbcribbck az á I I á s I k e r e s ő 
j e l e n e t e i  és remek teljesítmény v é 
d ő  b e s z é d e  is. Ezt n filmet nem sza
bad kihagyni!

SszéJiakazáii pwni
ARIZONA

, 1  h íres i>rsf í < jsrji/cdnnh irffinkrni 
hifiid in : ilc n A*onjinihi ú ra-<i<irbi je. IIni 
Ilibben% hol keeesebbi u cnnmilc a 
l>esl i sióra IkOïohel j/ehtm, a^ ifinél

Arizona /,i eél (h  eel. A manó fial
ja, akár huUdmheijij , akár hal lóm - 
rolfiji jrlh m:í a pesti ( jszaka Lan- 
janiiIáruját,  — az Ai iionaban soha- 
s('m lehel Ind fjei k a p n i . . .

I abnni oka csuk kell ler/i/en a do 
lopnak, I au is; /{ozsujjaj/ék mindn  
lii Indnali hdidni etdami ( t/ésu n ajak  
eahnnil% am i / a lobbif ii esellf'u pro 
búinak utánozni, fe ledre , hop fi az 
< (Jj/rnistfj sohasem ald/naihaló. S a : 
ián; mire ulánoználi , llf/:snf/aj/éL mai* 
Iái is nunufdi rajta eun /epcssrl, mái 
f'fp'sz biztosan ki lalal lak ralami r a * 
daiia! ajak mini példa al h p fi issebb i e 
raja kbfm, ti Szi nek * :im I ón iá jalant, 
ef/jjes Lfpe!' a/lraeiidell  mejj ril á t/i I á 
sál , amrfi/lol n riláf/íló riráf/f; elán 
dafan f i mii minden és m inik nf * ko 
rom fekete szinti marad , mintha rsaf  
a harlemi l'<i rád icso m - m ula I óba n
vo lnánk . . .

. / nciri/orki French-kaszinóban
sincs anni/i fjijáni/árii la ni/ <</,/ rakd 
si/\)% mini a ; A r izo n á b a n .d  védj  ia  
i iel ebi! 1 1 szántai e// //1 1 /! ( i/ i/j (/ ril a a 
utraf'ciok, rlk* prs^lo fenj/ és et/inl
I>dl. kán kiserik az ei/esz ( kiadási é-; 
.h iss 4 Iri Karinak, a rerfj na</usl di 
primadonná/jának ebben a musori/an, 

a írre es a kis oroszlán alán, 
r //.V elefánt babjj a fabula maiul 1 a < 
kt , ,, J\l n I a I sá (/os met/k priés a H(}:o* 
l(,i^( ,f \  hof/a a páho/j/ok az áss,:>\< 
bent ülőkkel m/j/áll j jombn)/< másva
a /kimebe sálIj/r(ln('f' le és hot/)/ m i n 
dtől páholj/us '.lakai d in f'l rónaiu rá * 
rosi Irk fon mm. Hiába. Ito .snj/uj/t7: 
er fik a (loiflnfóti. Kzév! is ran sike
vük*

À WGOIT tanít
C H O R T H Y  M IK L Ó S  Ú T  6 0 .  — T E L E F O N :  2 5 7 - 4 3 0 )

Rács Baba és Kuti Kató énekelnek. Tánc reggel 5 óráig
Londonban é?t újságírón#.

KU*,n; 1 . 5 0 p e n g ő
Telefon  
2! 10- KIS.

/



ions okfóbor n a Recccl 11

Reggeli levél
If jin, Shaiv és 13ók ay

A fy a i s l c n !  fInf/if a N e m ze t i  Szin-  
'ai .hun mil  já t s zo t ta k  az axle, mi- 
jj< n, (/arabot, m i lyen  Írót és ini 
yen előállásban, — atlol  epj/sze- 
II i n  a I a I h ale Loll m enn i !  Nj/nlv 
///< r nude já ték  /r vonólcépen kérész 
ül roló vépnélkiiU loesoi/ás K á ló 
in eárnő és Erzsébet lierccf/nö író 
lasrerseni/éséről és kőlesőnős fél 
ékeit j/séfn rőt, a szószál/ /ár dunai  
ni /.’ vaut m i ol.i/an mii és éli ro
lniiul kot// ra lék  -ízei rel, m in th a
ni m in raőikn ni ban met/Item perget et ! 
lorhan j/ás f  ü rész/ toru/ombóeokal
őninénel: a s iónkba ,  leön tve  az  
‘! /és .< I jé> f inom fe k e te  anlraeén-  
antóral, hop// a viláf/ért m ep  ne 
e b a lk e . :<"nik róla: ez a m en ü  l i n 
ói b o I k  é s : ii I I !  A m i  ill szolf/á 
i l lerő  tiszti. laU'kesi : más lábilob- 

tan hisban és Eelséped a let/szebb 
isszony Oros :orszén/hon rezérsző-
amá f  rá'.ishal molésban  véf/be-
n< fin, a lebírl ialallan erőre!  i(/a 
ólja a Nemzet i  S z ín h á z  mii részi  
‘e.zeléséröt való am a  rélemenj/ i in  
cet, hofj/ 1  e l  a rezet ésl ellenáll  ha 
al louai  vonzza minden,  am i  rikilét, 
ires, de színes. minden,  ami  esina  
In d ia :  zajos, de lélektelen.  Mert  
'an ill ám i idrlőrő ágyú  z<-npés, 
ás d ó d is.es f ia lIaparét ié  és bozse  
■arja eh n in i  , fed zeng ve az e l f e j 
eli k i i r lök  torkain,  doszt  ifi. ('sale 
‘gyen emberi  szó el nem hangzilc 
i szín patton, ef/yeUen je lene t  fel  
/cm ke/ l i  együ t térző  érdeklődésű  n- 
'et, epy  fif/nra nem él, — rn i n- 
! r n k  i y a p í r b ét I é s I i n I t i b ó t 
• a ! o, várj// R'f/jobb esel ben , — 
;/ is esale a szín pom pás se lyem  

Iis ; és egyen ruháié leni reéri  leon 
■edáljnk, — m ti I r i e a f e s t  é le 
) ő l .  Kereset '  ke res tem  valante!j/ile 
tálad// sőt él bordé) mód t/en, indéjs 
' n i lnszmin isz ler i ink  f inom és szel  
'‘mes profil ját ,  hot/// az arcáról  
uóbtíljtnn l eo l ra sn i : mi i  szól, mii  
réz, rto/n mii  f /ondolhal belliiről 

i Nemzet i  S z ínház  á l lami  sznhven-  
■iójánale il//en leintornazeneleísc-  
elíi t ' lpenr/eléséhez s hot/// vájjon  
a in rajzolódik e arcára a k é rd ő 
éi: lei ez az l l j in  s merre  ran h a 
li ja ( mert e n n e k  a t ö r t é n d  m i t
1Ívesnek anny i  köze  ran Oroszor-  
záf/hoz, mini  II ai lé Szel t i ssz iénak  

ltd!érái révén —  Mária  Teréziát- 
o ; ) s lan/// t /arabjál m i é r t  le e k  
< I l  e t/ // á 11 ti I á n e l ő a d  n i ?

d e h /c k  a .ok az érdemele.  — Író
iul tűi rat/// tehe tségben  érdem e k 
éd szó stoii  lehelvén,  — a ind//ele a 
b n  le Hjin arai mini  díszszerzöt  a 
Xrm z d i  Sz í nház  idei é v a d já n a k  
lére röpítet ték,  s k i  rat/// kile r ó l 
ak  trade a hozzáértőié, a k i k  ezI a 
árta lmat lan  ha!and .sózást  elő- 
. d ó s r a  el fogad lédé.b' Id ő s  a gyű
r ím ,  hot/// a A em zet i S.tnhá*.  
aaa/alója  abban tt bánatos  Ita h i f 
ién nt/orhtd fejest  i lyen színes <s 
ajos le iilsöséf/ékből álló tévedési  

ealandoleb t, Íiofl/1 a k  )t t t u s z- 
n i n i s z I é r i n ni b a n át a y  s e m 
r I s e a le i s e m a s z í n h á z h o z 

, a N e m  z e ü  S z í n h á z  j  ó h i-

Belvárosi Színház

J4 legújabb H nkays lker

Ragaszkodom 

a szerelemhez
Vidám,  szellemes, e lragadó l

s z e ni ű  é s á r t a t !  a n  k  ö z é p-
0 s z t á l / / -  k  ö z ö n s é </ e p e d i p 
! s l e n s e p í l s é p é r e ! m a j  d 
e s a k  ö s s z e. f  o p j  a t é  r e s z- 
t e n i a k  ii I s ö s á </ e k  e l a l a  r-
1 a t o m m a I, — i l l e t  v e a t a r- 
i a I m a l l a  n s á </ p a I . . .

A z  előadás a lk a tm a z k o d ik  a m ű 
höz. M a le a // Margit  Nttf/jj Kata  
Unja a szeleszepilessáf/rc etilé) lő
rék résben sl Húsosán sírnál a f e n n 
maradt  t ö r t é n d  mi atlalolelioz. Cár 
nő méílósáf/ lel jesen mozog,  — Cfj/je- 
s í f re  ebben a mozf/éisban epy. t/rá 
n tilos és et/// pá ra  mozdulat  m ti vé
szeli leehnileáját  — a ír isz  érre !  
f iatalabb és a darabban él la ntlóan 
ol// rarázsos s zépnek  emleget  el I 
Krzsébel lierccf/nö pedig ep// so/y- 
mári rózsafán// és et/// h a r m a d 
rendű versail lesi  ntlrarhölf///  fe 
lt ér/nt rétje ás, broleáf bájával  ti pép és 
pipiskéddé. Mézes pallot/aloll  k u 
korica,  — vér esale a Iclartózfafási  
jelenei ben volt  benne. J á v o r  Orlor  
herein/ szerepében békebel i  n y a lk a
I. b. fösztdf/ahíro és et/// balatoni  
csilla f/l ára aalós  versen / /zöjénde
lettjei él színeiben  — szil váriam- és
benzin szaft a. Kovács  Kérőit /  in- 
I rilens gonoszsága le ti poszt áskodea  
ízű. M a k ié r // annt / ira fiddicséri  
Szt tvorovja  inkább hasonlí t  epy  It- 
f/eti eédnlacsinépétét papapáj-  iósda 
vezéripazf/alójához,  mint  tt bölcs, 
kicsi t  quasi  modo orosz tébornap//-  
hoz. A  sz ínpadi  képele fria-had-  
nap// t -szerüen a l t ram odernek ,  I c 
rés Sándor  k ísérőzené je  led ű nő. 
l iar adtál s Pád maf / f /ar s.zövcpc hibái  
lan.

K ö v e t k e z i k  O íl. Shaiv,  a nap//
Csufont láros,  ú g y i s  m in i  a t i p s . í n 
ház  tdeluádis szerzője .  A z  o r v o s  
d i I e m m ó j a :  c ím ű ,  a n n a k i d e j é n  
vi lápi  rodai m i e scm én j / l  j e l e td e l  ! 
c s ú c s m n v é v d .  Mép ha feliértile is 
lad van //an v a la m i  l i s z l s ze rücn  
f in o m  porré tep  ezen a ha! ha la i  Innal  
s ze l lemes  m ű v é n  a v i láp irodtdom  
lapálsztdeáll  á en f en i  l e n i b l e - j é n d e ,  
álékor is százszor,  e zerszer  sz ívesei t  
ben t ö l t j ü k  el e s t é n k e t  a z sen iá l i s  
darab  s ze l l em i  N ia g a ra  z n h a ta p á  
unie i idifö s zőkéké i tporzása  alul i ,  
m in t  ( íoszpodi  l l j i n  n e m z e f i s z ín  
házi  S z a h a r á já b a n .  Micsoda leölIö! 
I ' (dásáppal meyrcmcf /1  Un le a h a l 
dok ló  festő) b ú csú zó  i m á j á n a k  fen-  
sépes Hzavtiilétl, a m a  b i zo n yo s  pó
pán//  h i s z e k e g y tő l ,  nmei / /  í g y  lecz' 
döntik: ■■Hiszek M id i i d  Ani / idoban,
]’d a s f / u e z b e n  és R e m b r a n d t b a n ,  hi  
szele a s z í n e k  m i s z t é r i u m á b a n ,  az  
ö r ö k k é  valét s zépségben ,  am<d// m ep  
rád! enpem  szén v e t l é s e i m l ö l . . .<■ E  
s z a v a k  a v u l t á k  fel  Rótduyt,  az am o-  
rózól, a lx»i v i c á n l  — nap//  sz í 
nésszé!  A z  a j k a i  m e p  mozopl<de, de  
vér leien leeze, a m d f / e n  ál a lellec az  
ecse t jébe  szál l t ,  m á r  hol  lan p ih e n t  
a jt iéden , amid/ /  t é rde i t  bidtorí lol la.  
hul láró l ,  idei J e n n i f e r I j á l s i o l t a .  i s 
m é t e l j ü k  (dapvélcménj / i i idec f :  1. n 
te l jes  és tö k é le t e s  ep j / szerüsépre  
való tö rekvéséb en  a k is  s ó h a jo k  és 
lihcpéscle, tt f/td van ileus f é l - es 
nép //ed r e f l ex tn o zd  nbtlole ne  mesa  le
hop//  nem fámopaljále ,  de  h o m l o k  
cpi/cncxt  az e l l en kező  há lá s t  é r i k  
eb T e c h n ik a .  ( M a n  m e r k t  die  A b  
s ich t  a n d  m a n  v á r d  v e r s l i m m l !  )

Csorba Gyula és hangulatos 
cigányzenekara m uzsikál!
Elsőrangú vacsorázóhely !

2. M ás ik  fep/ jrere  és eszköze: az 
alázafit/  terjedő, azinte bibliai szc- 
rén/jséi/, ■— up/janesak ti teljes és 
tökéi  el es ep//szerűsépre való, már-  
már lázas törekvésében  — a lep 
nap //óbb szerén / /hdcnsép hal ásó val 
j e len tkez ik .  Amúip// is a Hamu-  
pi/ tőke-kom plexit ni a lepje!lefizeté
sei)!) rajta, fdes lepes  ez! ann/j ira ki  
lninpsúl//ozt) i. Hizont/Í tok: am He or 
férje, v é p r e n d d c le  éri el méhen f/j/ö- 
n/jtirű hat  Ifjú fehér  rn héjában,  ke zé 
ben skár /á /s z inü  sáli lat i va a sz ínre  
k i jön  s már  leülsösépei folytéin sem  
hanpsúl / /ózhat ja  azt  a bizonyos b u l 
lái n 11 raszerénysépe l , a do/pole an ló
inál Hens m ene téné l  fop va úp// vei!  
födik,  tihop// led/, /tonlosan a szerep  
szabásában és kerete iben: ill lee/le
ntes, mafiótlól érlel önlő) és mii  yen ha  
lásos! I pyancz  áll arr  t, m ik o r  a 
szép k é k  ruhájában van tt s z ínpa
don, a nittsl oh/ d iva tos  ma pas f r i 
z u r á já v a l , — Hl, Uram bocséé,--  jó- 
sztit/ú, f inom,  d e p á n s  nővé is védik. 
Sz i n t e  </ f i i tünk  hullaiéira h u l l i k  k i  
belőtte csőrrenve  a pépczel,  a sok  
leer éle. rúpó, hent/er és csavar, epy-  
szeriben emberré  válik és isién 
áldol la ipa ; i művésszé.  AltOf/y pél
dán I a I ol ószéle re rá haji  ile, szép, 
m in i  ep// modern Madonna,  esale 
az au reá h iá n y z ik  a feje körül .  
K n i v e s  II ni lu napysápos asszon//  
k é re m !  E d e j l s e  el, a mil  A étnél - 
orszáf/ban tan nil, hap/i ja a fnlétsza- 
lapol és tt sok  k is  be'ső) v i l la n y k a p 
csolóit, é l j e n  ti szín/iádon és ne 
m ű  k ö t i  j ö n ,  leérje mep Jóból  és 
mindtől rendezőjé t , hop// am in t  a 
sole h ü m m ö p e té s f  és böiedösődö se 
péti mozduln i  oleat észrevesz ile ma (iá
nál, azonnal  kiál  I sa utile mapáni ,  de 
k ím é le t lenü l ,  mcp/álja,  hopp ifjazal 
fop a véf/én adni  veleem, ak i  már  
évele é)fa a lefiUsztább sz ívve l  és 
mepf/yőzödéssel  harcolóié nttttpé val 
cm itt fi a mesl erséf/bel i, v i l i  a n //
e r ö r e v a l ó  b c r c n d c z  c t l- 
s é p e m i a l l !

lltO’Cf/i k icsi t  m e r e v  volt, \ Térfcs  
némi lep  túlozza az appaslyánt .  Kö- 
l»cezi l ioócz kicsi t  csendörörmt 'slcr-  
szerű. V iszont  tökéletes  k a b in e t 
a lak í tá s t  n y ú j t o t t  Dénes. A m i  az 
tán Hil/uril illeti: vele az élei jöíI  
be a sz ínpadra  a zseni  a la k já b a n . 
A  künn/ /  e l fu to t ta  a szemiinleel,  
amileor l icrcpiföl a híres o rvos ló 
it ár lói — ep// k im u s t r á l t  frakk')!  
k é r t  a jándékba,  — ha már S ir  
( 'olenso m inden  áron sepíleni  akar  
raj iam.  Il i h a r i z s e n i, z s e n i, 

s e n i !  őt k i s  szerepűik  közöl tV  1 1  / )

Vétf/ó nén inek  m in th a  túlzot t  It II 
volt az ujaleránpalózása és Epri  
Is tván úrról. S ir  ( 'olenso assz isz
tensiről ,  m ik o r  fehér köpeti //ében 
bdé’pet l  a szín pad ra, h ír  leien azt  
h i t tü k ,  hop//  — herei válni jö t t  a 
professzor ural. i ’idéki  i f jú.  A  k is  
K orm os  Mária  újból  iipyes volt és 
rokonszen vés. Epészen k i tű n ő  az  
ujsáp!ró szereltében llalassa János.  
Díszlelek:  Up lop. Rendezés  ( T á r 
ná y  Ernő) k i fopástalan.

V  épül  beszé l jünk  a Be lváros i  
Sz í nház  szerzőjéről , szín m ű iro d a i - 
minik  e lképesz tő  ú j  matadorjáról ,  
II ó k  a // Jánosról,  ak i  isméi  o lyan  
szelIemes, dra f /udó  v idám k i s  (Iá
idból  kuu.i/arintott  l lárdoséknai  
hop// percet)IcánI csak  úp// ropop  
a laps a f inom kis  ]tiros sz ínház  
néző!erén. Ilétkaylxtn, az íntban sze 
rencsésen vepyiil  epy  m ik s zá l  hí  
méí/ /ékben pyökerezö  és csat héikál- 
máni  répiókip e lkalandozó jel  l e p - 
.elesett tnapj/ar úriassáp epy  sz in te  
nála ér thete t len  m odernsé f /pd ! Uá- 
rán//bör bekecs és fehér  spencer,  
pi paláról  m és jazz, di l izsánc és re- 
/hilőtf/ép . . .  Diuléx/ttsai vezspöek  és 
sz ikrázóak ,  mondani  valójában itiii)- 
difi van a lkohol tar ta lom,  he lyze te i

SALGÓTARJÁN!
NEO-PERPETUM 
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okosak  és hatásosak, apersziii  k e d 
vesek, elruf/adóak,  — epy  szó vai 
epy i ke  az új tnapyar s z ínm ű i  vadu
lom lepi ej lemesebb és lep rokon
szenvesebb I eltel sépei nek. Uj da 
rabja, a R a p a s Z k  o d o m a s z e- 
r e / e m h e z az öl véné vés férf i  
szerelmi problémát jóhoz  nyú l  hozzá ; 
ví f / játéki  alapon s teszi ezt. ipazsúl
yos és tnepnynpla ló  módon,  — hol
ott ez az iuazsép olt/cfn túlzót lan 
m e p n y u p la tó  rnépsem lehel.  De 
Itáf hova tovább  va lam enny ien  ö l 
vén évesek  le szünk  epy  szer,  — 
csettfj k i  Róka//  darabjából  — k i  
n é p y-ö t é v  mid va, k i  — húsz-  
h a rm in c  év múlva  p e r s z e . . .  Ha év. 
reklá mi rozném a darabol ,  ezt a. 
plal .álszövepet  n y o m a t n á m  a cím  
alán:  E p y  d a r a b, a m c I y  n e l
a z é  m b e  r n e k  a f ü l e  i s in o- 
s o I // o p ! Bri l iáns a z  előadás,  
a m e l y n e k  élén a két  ö tvenéves  
lurkó,  (láfh és M ihá ly  fi haladnak,  
m ind  a kellet t  olyan k e d v e s e k  és 
aranyosak ,  szemérmes ,  Iliéi örök-  
ifjúsáfutkbPM és mrphatő ,  réz if/n ált  
lentondási tkbat) cp/iarárrl, bon// sze- 
rellétk vohta m i n d k e t t ő j ü k e t  mep-  
ö ld n i .  Bárdos új  fel fedezet I je. T a h // 
A n n a  Mária k i sasszony  bíz ta tó  
képessépekkc!  jelen tkezik .  Kínom, 
kis terem lés, r i  t ápszerü  középlém// 
a tut ira és a szít bref t közöt t ,  csak  

valahop// fonm /ad t  és sápadI  
e /// csöppecskét,  f riss vízbe, kell  
lenni.  A z  őr vén / / szemű S e n v t í v /  
I rera nyeresépe a sz ínháznak .  T é- 
lemén/ / i ink  szerint  ez majd  epy  
szép naa/i drámai  szere pacot fop 
k iderü ln i .  Elrapadó a Halai S z i 
la ss >/. a j  ö v ő) n a p // b o n v i v ét n- 
j  á I I á í j  n k  b e n ne. Kedves  és 
h u m o ro s  roll Vidor Fer ike  es Rá- 
lóczy is epész jé) volt. d a r a  ter
vezte a d ísz le teket  s a szerzőt d i 
c sé r tü k  a ki fopástalan rendezésért  
is, Mulalsápos este a Bel városi  
Színházé,  ralósáf/os balzsam az él
ni alt tör ténet i  napok  izgalmaira.

M ul l  hali R e p p é l i  l e v e t  ii n te
rűdé a Resti  Sz ínház  Atnyc l-darab-  
járól szóló beszámoló részletéből  
k im a r a d t  a fordító, H a r s á n // i 
Zsolt  neve. H arsány i  a m ap / tar 
m űford i ló i  gárda m é l tán  e l i sm er t  
h i Iűnösége, aki  ezt a legfrissebb  
m u n k á já t  is gyöngéd gonddal  és a 
tőle megszokot t  m ű vé sz i  f i n o m sá p 
pal  végezte.

* A filmmüvns/fMi iskola filmsnné*7.i os film 
rendelői tnnMynmAnMk 11. felviteli nzstfáját 
n/orilíln dóiul!!*! tart.ut. J<Montk<v>ni lehet tnjn- 
ih’imap d. o. 11 l ók ti. n. il—6 óra .között i
Köi\.»s u. i. 1. 1. I f i . :  tglMiOA.

Vasár- és ünnepnap
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Mindenki  nzl vár ta ,  hogy a lemon
dot t  Ketonén  Kornél  dr. pá r  héttel 
ezelőtt tőn.ent bejelentése a lap ján  
átreí onnét  ják  a legfelsőbb sport  fó
rumot .  Ehe lye t t  az .következett  be, 
hogy Prém  Lóránt  dr. pénzügyini-  
nisztér inmi  miniszter i  tanácsost  
ügyvezető (del nőkké, Miaámgyi Ottó 
dr. testnevelési  főiskolai t a ná r t  fő
t i tkárrá  nevezték ki.

A z  OTT tehát elnök nélkül m űkö
dik!  A törvény ugyan módot  ad a h 
hoz, hogy amikor  az elnöki t isztség 
nines betöltve, akkor  maya a kul tusz
miniszter  végezze az elnöki teendő
ket,  a törvény és a jogszabályok 
azonban nem ismernek ügyvezető a l 
elnöki tisztséget.  Amikor  az egész 
tála yon mén az eddi ginét is fokozot
tabb mért él. ben foglalkoznak a sport
tal , akkor  nálunk az OTT — sport-  
h ivata l  marad.  A spor t t á r sada lom

egyébként  szeretet tel  fogadta  a két 
kiváló sportszakma bér előléptetését.

Prém  Lóránt  dr. régi közmegbecsü
lésnek örvendő munkása  a m a g y a r  
sportnak,  aki olyan klubból került  az 
egyetemes sportéletbe,  mint a ÍÍPTK,  
amely erős vára a magyar amatőr- 
sportnál,-, a százszázalékos nemzeti  
szellem ü test nevelése ek.

71/ isángyi  Ottó dr. izig-vérig spor t 
ember! Maga is ak t ív  at léta volt, 
aztán t réner ,  t a ná ra  a főiskolának, 
vi lághírű tudósa az a t lé t ikának.  
Olyan elméleti sport sza kért ét, amilyen  
kevés van Magyarországon!

Mindket tő jük m u n k á j a  azonban 
csak akkor  lehet igazán eredményes  
a m agya r  spor t ra ,  ha új t isztségükre 
minél több időt tudnak szentelni  és a 
bürokrácia nem. nehezíti meg felada
tú fal .
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H o g y a n  d e r ü l t  k i ,  h o g y  R a t j e n  D ó r a
—  f é r f i . . .

Bécsi tartózkodásunk alatt pattant ki 
a nagy szenzáció, hogy a németek tlat- 
jen Dórát, aki pár héttel ezelőtt Becs
ben megnyerte a női magasugrás Knró- 
pa-bajnokságát, törölték a női atléták 
sorából azért, mert kiderült róla, hogy 
— f é r f i . . .  A németek ezt a határozatu
kat közölték az illetékes fórumokkal is, 
úgyhogy ezek után a második helyen 
végzett Csák. .ibolya került az első hely
re, mint Európa-bajnok. . .

Az ügy kulisszatitkairól

n német atléták egyik vezetője érdekes 
nyilatkozatot adott A Reggel  munkatár
sának.

— K a  t j é n  Dóra már az olimpiai játé
kokon is g y a n ú s  v o l t . . .  M é l y  
h a n g  j a é s  f é r f i a s  ni e g j c 1 e n é s e 
s o k a k b a n  k e l t e t t e  a z t  a h i t e t ,  
in i ii t h a — f é r f i  v o l  n a. Ez a kérdés 
azonban tulajdonképpen csak most ke-

riilt napirendre. Az Európn-bajnokságok 
után széliében, hosszában beszéltek arról, 
hogy a magasugrás Kurópa-ba jnoka
ii a g y v á l t o z á s o k o n  m e n t  k e- 
r e s z t ü l ,  majd kiderült, hogy

a z  o r  v o s  o k  m á r e g y  é v  v e 1 
e z e l ő t t  in e g  á l l a p í t o t t á k
K a t j e n I) ó r á r ó I, h o g y a z
i d ő k  f o i  y a ni à n u ö b o 1 f é r f i 

v á  v á I t ó z o 11.

Az egész iigy ágy pattant ki, hogy Ka t -  
j e n Dóra e I j e g y e z t c az egyik fia
tal atlétanöt és utána ő maga

i s  k ö z ö l t e ,  h o g y  r ö v I d e s e n
ii ö s ü l n i  a k a r.

Ezért jelentettük fel öt a Nemzetközi 
Atlétikai Szövetségnek. Mégis csak fur
csa lett volna, ha a m a g a s u g r á s
n ü i E u r ó p a-b a jn o k a — in e g n ö-
s ü l . . .

V i t é z  K e m e n e s s y  S á n d o r  b e j e l e n t i ,  
h o g y  a z  Ú j p e s t  e l . e n  T o l d i  i s  j á t s z i k

A válogatot t  mérkőzés után, csü tör 
tökön, október 6-áii kerül sorra  oz 
ú ff y ne veze 11 >/i 11 ásod i k szám ú cl e r b y « 
a F e r e n c v á r o s  és az Újpest  közöli. A 
jiaffy meccsről vitéz A cnirndssy  S á n 
dor, a  Ferencváros föl il kára a kővet
kezőket mondott  a A /Ic(/(/(d-\iek :

Remei jak,  honfi a F (i r e n r v  (l 1 °
S I a v i a mérkőzéstől ke lntkezell  I c I a r- 
<j i a elmúlik,  ./ éi I é lé o s a i n k f e l , s  : 
h a ti u I )t a k a I i <1 é r e n ff o m ti s a l ó l  
é s a c s a p a t v  i s s z a n fj e r i u n h i- 
z a I m á L A vasárnap déli lát t i Iréninp- 
mérléózés, nmei tjén ti:2 a r a u y  h n n 
y  y ó z / ii n lé II n d n f o k e l l e n , mór  
ifién jó benyomást  kelleti ,  A csapni össze- 
áll Hasára vonal kazán n közölhetem, Utah) 
T o l d i  újra visszakerül a rsaoalha és 
fedrz^lsnrunk 1*0 sa ,  S a r a s  i III.  és 
L a z á r összeáll il fisban szerepel.  . /  e s a- 
p a t I ö h b i r é s z e V á l l ó  a l l a  n ! 
Ami Toldinak újból .csatasorba való ól- 
lifásál i l let i , remél jük , hoy y s é r ü l é s é -  
h ó I kilábalt és a z a n ff a n o d I j á I é-
k o s I r s z , a lé i r e a m a fl fi a r s p o r I -
n a k é s a F e r e n c r á r o s n a k s z ii lé-
s é p e v a n.

Y i I éz K e m n ir s sy  Sá ndor főt i I k á r
b e i d e n I ő s é h e z ,  ho«rv Toldi  á jbn| iái - 
sz ik  az a hozzáfűzn i  \ a l ' .  hoffv a 
j á f ' ' l v e z e t  öl: is Id ív rs^rnrk  pl w h i  
d r i l l , n e m c s a k  T o l d i n á l . hnnem  'Fold: 
c V c n f t l A r i é l  is a s z a b á l y o k  h e t^ r ld  
sora .  Mi  mindJ»' Toldi ál lói
Inuk,  morf az ő le lkes  já téka  m á r  sok

YPEROL
szájvíztabletta ideális
száj- és torokfertőtlenítő i,

>merközcist döntött  el a mugyui válo
gatot t  javéra.  A Shtvia— l ’ereiicvárus 
mérkőzésen lörlénlekéri  aziuihtiu el
sősorban ö a felelős! Toldinak tehát  
jóvá kell tenni hibáját!

Felkeresi  ük

LangTolder Ferencet ,
az Ejpesl igazgatóját ,  aki a csü tör 
töki mérkőzésről (‘zeke! mondot ta:

— A na yiy.Írtén t őség fi / ö r / é n r I ni i 
események, és a Labdarúgó Szövetség  
p / o fi r a m j  a a I ré uin f/idéif ntcff nch ezi- 
1(1 le. Káért I nlajdonkcppen e s á f ö r I fi
ié ö n, k ö z v e  I I e n ü / a ni é r lé ö z é s 
e l ö l i ,  a l e l i  s z í  n h e I y é n t a d j  n lé 
m a j  d rn e (/. m i I y  c n <■ s a p a l i u l  
á l l h a t  a n lé lé i. A(iffff imérkőzés lesz! 
Mindent meftf eszünk a (//főzetem érdtké-  
ben, de a jövőben il fjen fon fos viccesei  
n e m j  a ! s z u n lé h é t  lé ö z n a p . Tisz
tában vaf/f/nnlé azzak hopp a F e r e n c -  
v y i r o s  a Slamn- és a l lnni/ária meri,tí
zes nlan éppen el lenünk lesz ismét n rét/i 
Ferenc város. Szelíd nénié, h a a z V j  p e s ! 
i s / e (j e r ö s e b b C s a p a f I a I á / I- 
h a I n a  f e l  a K e r e v  e, v á r o s e l l e n .

r .  i <

Gázfőzőtanfolyamok
B u d á n

A Volt Iskola társnők Szövet égeezév október r.avábnn a 
következő t r.í lyamckbt rsnJezi : I. Kezdők ré zére 
— 6 héten kerr* ztül — minden hétfőn < ii törtök dél
után 5--8 óráig. A. Haladoh részére — A héten k'-rf 
tül — minden hétfőn é r ü  tor tök ön délelőtt 10 1 óráip.
kedden pedij; 11- 2-ig Min ikét tanfolyam október 3 án 
kezdődik, tandíj a nyagm eg t éri té*, soi együtt 2ö.- pengő. 
3. Háztartási alkalmazottak rész ire  ó hétrn ke
resetül — október 5*tói minden szerdán délután 5 -8-i .̂ 
Tan líj 8.—- pengő. A tanfolyamok sikeres elvégzése után 
a hallgatók bizonyítványt kaphatnak. Beiratkozás a 
Batthyány ucd polgári leányiskola irodájában naponként 

délelőtt 11 — 1 óráig. Telefon ; 151-860.

zchne után! Frigyes rgészon váratlanul 
szerzőit kél ponlot az Európa bajnok, 
Se liön ( bér perrel  szoiiiImmi.

Ezulán azonban meg 1‘urdnlt a helyzet. 
Mint minőig, a nehezebb súlycsoportok  
ban most is pfjenfféknek bizonyultak (l 
ma f/y a r vesreuyzök.  A hit rom magyar  
győzelem után Mándi , Hene, Szi f/et i , Szol- 
noh i és A ap/f cgytUlen pontul sem tutiof I 
szerezni és így (5:0 ás vezetés után P):ti-ra 
a nénudidé nyerlek mrp fi versenyt .  Mi
közben sorra szenvedtük el a veresége
ket, Knrray Árpád, a magyar csapat ku
pit anya szomorúim mondta :

Hiába, no Iv nlé sfdtasem lesznek jó 
nehézsúlyú hol, szólók. A mapyar faj ta  
mon all,almas tore . . . Hogy a nehézsúly 
lutri milyen rosszul ál lunk,  arra például 
jellemző, hogy egyedül \ ( i p y  jolie ett szá
mításba H un (j e ellen, — pedig már hat 
lu te nines t réninyben . . .

Annál  boldogabbak voltak a németek.
— Meg vagyunk elégedve az eredmény

nyel, — mondta Hans / / yeronimus,  a né
met vezető — bár már számolt unk azzal  
is. hop y (zétffal nem sikerül a fjyozfdrm.

Éjfél felé járt már az idő, amikor az 
ökölvívó társaság álvonult a közeli étte
rem he, a bankettre. Majd a né net bokszo
lok testületileg az egyik lokálba vonultak, 
ahonnan az új, népszerű táncot, a Lam
bert h Walkot járva l é r h k  repf/cl haza...

A német csapat a vasárnapot még Bu
dapesttől töltötte. Este utaztak el Becsbe, 
ahol kedden mérkőznek, Lukács László

I ’J tehetségek az asztali teniszben. V
sárnap délután folytatták a Duna Spo 
( tub hely iségében a Mapf/ar ()t száfp 
. Is :iati Fen isz S:övidsép  rendezésében ; 
évadnyitó versenyt. Az első verseny k» 
Ionics meglepetésekkel szolgált, amenn> 
ben két új tehetség tűnt fel: Sehrt
Kai mán (Mr ív) és Si nyer Kózsi (VA< 
Az asztali tenisz sport szakértői n.if. 
jövőt jósolnak a két. fiatal versenyzőnk 
Vasárnapi eredmények egyébként a k 
Vetkezők voltak: A férfiegyeshen 7 
(MTK) négy szel ti s erős küzdelem lit; 
győzött Dórid  ellen. A vegyespárosbr 
a Hen n i  (lardas I. YAC pár öt szett < 
küzdelemben győzött a Sinyia (iros 
mann par ellen. \  mérkőzések lapzárt; 
kor még folynak.

Bármikor megkezdhető egye ni utazások Jugoszlávia a es Itáiába!
. u..,.»,, . A fésivéieli díjakban a kövotkexó szolgáltatások foglaltainak . 10 hely

színen eltolt ott teljes nonziónap. minden mellékköltség es III, o. gyersvonatjegy oda-vissza

T ü n d é n  s ?  é p
D a l m á c i a I
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Végig Jugoszlávián
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1 nap Zngrob , « ,  9 t  f  ,
2 nap Spnlnto • • • • • » #
'  nap Rngusn .
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t nap Rnlgrnd . • , .
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Végig Olaszországon I
2 nap Vcnozin #
2 fui p Fironzo .
1 nnp Napolj , ,
2 nap Cnprl . .
3 nnp Rómn . .

UGYANT,/, 2 napoz taormlnnl tartózkodással: 
____________________P 275.

A földközi és az Adriai tenger
Riviérája I
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1 nnp Vnn«7in 
3 nnp Fironzo 
5 nnp Roma
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Utazásaink tetszés szerint módosíthatók és meghosszabbíthatók I 
Vidrki olvasóinknak postán intézünk el mindent a eg clklismerelesehhen !
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F u t b a l l m ű v é s z e k
J.xta: &ata(ky. JCdiaCy,

Egyfo ly tában  szinte kímicletleniil 
zuhogott  ha et-o. Ks huszonkét futhnlI- 
müvész <1 sáros ,  l a t y a k o s ,  t á r s a s  p á 
l y a  n mégi .s f u t b a l l o z o t t .  Tennészcte- 
M'ii ez nem ha a l'utliall nmolyot
Budapest  és Mécs vúiognlott.jui ,y;«- 
r a z f ö l d ö n  m uta t tak  volna he.

Vizifutball voll!
A játékosok olyan nagy erővel és lel
kesedéssel küzdőitek,  ami hői a r r a  le
hetett  következtetni ,  hogy

rendes talajú pályán talán az 
utóbbi évek legszebb, lep: ragyo
góbb küzdelmét mutatták volna

be. •
Mert  így is sokszor b o k á n  fe lü l  é rő  

t ó c s á k b a n  é r d e k e s  és nem egyszer 
egészen na f/y  romaiéi  j á tékban ütkö
zött meg a régi osz t rák-magyar  válo
ga to t t  mérkőzések utódja,  B u d a p e s t  
és B e c s  csapata.

Nem szabad és nem lehet eltöröl
ni ezeket a mérkőzéseket, mert 
Közép-Európa futball sport.iát Bu
dapest és Bées legjobb játékosai
nak találkozása fejlesztette olyan 
naggyá, hogy a fntballsport ősha
zájában. Angliában is felfigyel

tek rá.
Tekinté lye  volt és tekintélye van 

ma is a bécsi és budapest i  futbal l is
tának L o n d o n b a n  épp úgy, mint m in 
denüt t ,  ahol szeretik a futbal lsportot .  
A két város sportolóinak versengése 
n i c f i c r ö s í t c t t e  m i n d  Bées,  m i n d  B u d a 
p e s t  s p o r t  ( j á r d á j á t . ö rökké  felej the
tet len régi emlékek elevenedtek fel 
az őszi, esős vasárnapon.  Hány oszt
r á k —m a g y a r  mérkőzés volt, ahol sü 
tött a nap, vagy szélvihar  volt és 
hányszor  találkoztunk o lyankor  a 
La j t án  túl inkkal ,  amikor  zubogott  az 
cső és a játékosok bokája al ig aka r t  
kiszabadulni  a sárból.

A régi szép küzdelmekre emlékez
tetett Budapest és Bées váloga
tottjainak mostani mérkőzése i*.

Pompás  támadások,  remek védekezé
sek t a rk í to t t ák  a küzdelmet és csak 
fokozta a játékosok tel jesí tményének 
el ismerését  az a körülmény,  bogy a 
zubogó esőben, a sáros pályán a labda 
út ja  bizonytalan volt, e g y - e g y  t á m a 
dás ,  na (ifi v é d e k e z é s  so rsa  k i s z á m í t 
h a tn i  lan na k b i . o n j / u l t . Mindkét  fél 
részéről több erőt, nagyobb ál lóképes
séget k ívánt  a mél y talajú pá lya  és 
mindkét  fél r é g i g  á l l t a  a z  i r a m o t .  A 
m a g y a r  csapat  játszott  jobban és 
ennek megfelelően 2:1 a ranyban  meg
nyer tük a mérkőzést,  de a gólhelyze
tek a l ap ján

legalább két gólnyi győzelmet 
megérdemeltünk volna.

A Imdaoesti  és bécsi fut bal Imii vé
szek a vízben is zsonglörösködni t u d 
tak és most látszott  meg igazán, ki 
tud többet.  , /  ru t in ,  a t e c h n i k a i  k é s z 
ség .  a h e l y z e t e k  p i l l a n a t n y i  m e g l á t á 
sa i l y e n k o r  b i z t o s i t  j a  az  e l ő r e h a l a 
d á s t .  A mérkőzés mindvégig fair  
volt.

Szándékosan senki sem volt dur
va, csupán régi barátunk, Sesta, 
követett el e g y k é t  szabálytalan
ságot, amellyel magára zúdította 

az esernyös tribün haragját.
Seshi, mint a bécsi rádió gi tárosa,  

m á r  k ö r c f i c d c t l . de mint futbal l is ta  
még mindig a régi. Pompásan tud j á t 
szani,  de aztán megfeledkezik m a g á 
ról.

A régi bécsi kedélyességből csu
pán annyi maradt meg benne, 
hogy egyszer kedélyesen gáncsol
ta el Zsengéi lért, majd később ki
csit mcgcibálta Kiszely orrát, 
hogy aztán fel lökje kezével

Sá rosit.
l i a f t i ,  a bécsiek kapusa,  jól helyez

kedett és megvolt, a kapusok legfőbb

ALBUMOK :g £ S “ "
bekötése legelőnyösebben

Intézetek bizalmas természetű okmá
nyainak és üzleti könyveinek az intézet 
helyiségeiben való bekötését is vállalom I

RadO Olga hömivkötészel,
V., Sz*nt IstvAn Jcttrűt 10. !. emelet. Telefon ? 121-531

v í z b e n !
kelléke, a szerencse. Schmaus  olyan 
st í lusban játszot t  kitünően, mint Ba
ra, az olasz válogatot t  játékos.  
A bécsi, fedezetsor i aga (lazának 
bizonyull . Nem tudták,  kit  fog
janak jobban, Sárosil, vagy Zsen
gédért. Közülük Mock emelkedett  ki.

A csatársor csupa technika, csu
pa ész.

Az ő képességeiket  is erősen befo
lyásolta a sáros talaj ,  de talán még 
.jobbati azért voltak eredménytelenek,  
mer t  a magyar védelem igazán cl so
rán gél teljesítményt nyújtóit .

Szabó az egyetlen gólt könnyű
szerrel védhette volna.

Mentsége, hogy néhányszor  jól vé
det t  és hogy a labda csúszós volt. A

Bolgár—Biró há tvédpár  hiztosltot ta 
helyét  a m a g y a r  vá logatot tban.  Jól  
helyezkednek, g y o r s a i e r é l y e s e k ,  
rúg á Icch n i A áju k k i I ü nö.

Különös élvezetet jelent néző és 
szakértő számára Biró erős, szem
füles, áttörhetetlen, egészségtől

duzzadó játéka.
Túrái  m u n k á s s á g á t  legjobban bizo
nyí t ja  az, hogy a végén tetőtől tal- 
pig csupa sár roll. Lázár  a vízben 
is csi l logtat ta technikai  képességeit .  
Dudás som volt rossz, de lá t tunk mái
tól e jobb já tékot  is.

A csatársorban Sárosi György dr,
ragyogott! .

Mint összekötő a fedezetsorban,  a c sa 
társorban és a kapu előtt  előkészí
tette a t ámadásoka t  és leadásai  >ara- 

nyat« értek. A bécsiek szerencséje, 
hogy ezen a talajon nem minden osa- 
tár-akeió sikerül t  — góllal.

Zsengellér nem volt \érbeli cen
tercsatár,

inkább végrehaj tó  volt  és nem előké

szítő. Viszont ezt két góljával remekül  
csinálta!  Ti tkos sok veszélyt je lente t t  
a bécsi kapura ,  de sajnos, kevés lab
dát  kapott ,  amiben Zsengelléren kívül  
Kiszely  is ludas. Kiszely tetszett  a 
közönségnek,  első szereplését  a rossz 
ta la j  mia t t  nem bí rá l juk cl.

Kincses azonban nem tudta fe-
lejttetni Sast,

jól lehet  volt  néhány pompás be
adása,  de nála erősen kiütközöt t  a 
rutinhiány.  A jugoszláv játékvezető,  
Podubszki  m in t  vízipólóbíró is m e g 
ál lná a helyét.  Jól ítélte meg a tó
csákban elkövetett  akciókat!  J á t ék -  
vezetéséért  elismerésünket  fejezzük 
ki. M u n k á j á b a n  segí tségére volt  két  
ha t á rb í r á j a ,  Rubint,  aki még a sáros  
pá lyán  is » ragyogot t^  és T iknm éry , 
aki nagy  igyekezetében egyszer  fu t 
tában elveszítette a zászlót és kezé
vel integetve jelezte a lesállást. A 
közönség meg volt elégedve a m é r 
kőzéssel. Éljenezte a győzteseket , 
majd amikor a pálya közepén feláll
tak a bécsiek, dörgö tapsokkal ju ta l 
mazta őket is a szép játékért.

S z a k a d ó  e s ő b e n  B u d a p e s t  c s a p a t a  
2 :1  (1 :0 ) a r á n y b a n  v e r t e  a  b é c s ie k e t

a  H u n g á r ia  ú ti s á r t e n g e r b e n
(A fípf/grl tudósilója tői.) Vasárnap dél

előtt elállt a .szombat óta szakadatlanul 
znhoKó eső és inár-már szép illővel ke
csegtette a délutáni válogatott mérkő
zés re készülőket. I )élben azon ban ismét
vész (‘sen háborúit az égbolt és éppen a 
leg k r i t i k u sa bb idöpon t ba u.

egy órakor újra eleredt az eső.

Pikkor már körül Ível ül 5000 néző volt 
kinn a hungáriaúti futballpályán, amely 
nagy érdeklődéssel várta az előmérkőzést 
játszó két a ma tőrcsapatot.

Budapest am atőr— 
Gróic 4 :4  (3 :0)

A közönség nagy tapssal üdvözölte a 
Nemzeti Bajnokságból ismerős amatőrök
ből álló Budapest csapatát, valamint a 
graci együttest. Budapest csapatának ez 
volt az összeállítana :

Kis — Dell II., Kondor — Pázniándl,
Lengyel, Bokor I. — Rozsáll, Vidor, 

Szendrödi, Bekecs III., Pintér.

A sikos fii vön úgy csúszkálnak a játé
kosok, mintha jégpályán lennének. A lú. 
percben éri el a budapesti csapat, az első 
gólt l'idnr révén. Kzutun hosszú ideig a 
gráciák támadnak, «le minden eredmény 
nélkül. A 52. percben Szendrödi fejes gó l 
jával már 2:0-ra vezet Budapest, majd 
Frkrcs  lövi a harmadik gólt. 3:0.

Fordulás után a budapestiek könnye
d e n  veszik a játékot. Azt hiszik, már 
megnyerték a mérkőzést.

A szívós gráciák azonban nemcsak
hogy kiegyenlítenek, hanem meg a 

vezetést is megszerzik.

A magyar csapat csak a 44. percben c<j\j 
tizcncí/i/csböl lőtt gót lat tudja a már 
vesztésre álifi mérkőzést döntetlenné f e n 
ni. A második félidőben (írác góljait ' a- 
rnott, GMeindtn Sekyra  és Obtuth lőtte. 
A magyar csapat gólját Pázinándi  sze
rezte.

Csak az orrát, 
hogy meg ne 
sán túl jó n . . .

Délután 3 ómkor meg mindig vigasz
talanul zuhog az eső, A játéktér teljesen 
víz alatt áll, sokan már attól tartanak, 
hogy nem is lesz mérkőzés. A nézőtéren 
alig vannai t ízezren; csal• a fedett  álló
hely és n trióim zsúfolt.  A korzó kihalt, 
ezúttal elmaradtak az új őszi toalettek, 
hiányzik a nagy mérkőzések hangulata.

Három óra már jóval elmúlt, amikor 
feltűnik végre a pályán liées és Buda
pest válogatott csapata. Padubszky  jugo
szláv játékvezető sípjelére a középre 
megy a két csapatkapitány, Sárosi és 
Sesta. A magyar csapat kezd, ebben az 
összeállításban :

Szabó — Bíró, Polgár — Dudás, Tu
ral, Lázár — Titkos, Kiszely, Zsengéi- 

lér, Sáros! iir„ Kincse*.

Bées így áll fel:
Baftl — Sesta, Schmana — Wagner,

Mock, Skoutnal — Zlsehek, Hahne
mann, Stroll, Schall, Pesser.

Rögtön kezdés után a magyar csapat  
remek támadást, vezet. Kincses beállásá
ból Zsengellér majdnem goit lő. Felhang
zik az első sóhaj:

— Ha száraz lenne a g á l y a ! . . .
A játékosoknak a bokájukig ér a víz, 

csak úgy fröccsen egy-egy rúgás nyo
mán. A magyarok egyik támadásánál 
Szabó felhasználja az alkalmat seprűt  
kér és szétsepri a vizet a kapuja előtt. A 
magyar kapus remek formában véd, e g y 
másután kétszer hárítja el a veszélyt. Az 
első tíz perc után már látni, hogy reális 
játékról s/.ó sem lehet. A tócsák sál borí
tott pályán a labdu útja kiszámíthatat
lan. Pedig a magyar  csapat tagjai  kitűnő  
formában vannak.  A csatársor egyik ve
szélyes támadást, a másik után vezeti,  
különösen kitűnik az újonc Kiszely  nagy  
lendülete. A tömzsi bécsi hátvédnek,  
Sóst árnak ez nem teszik és az egyik tá 
madás után

az orránál fogva elkapja a magyar 
csatárt és megrázza a fejét.

Az önbíráskodó bécsi hátvéd fü t työt  kap 
és a bíró is f igyelmeztet i .  A nézőtéren a 
legtöbben Sárosi  nevét emlegetik, aki 
kitünően játszik. Rengeteget dolgozik, 
igen sokat lő a kapura és számtalan jó 
labdát ad a jobbszélső Kincsesnek. De 
a bécsi csatársor is veszélyes, különösen 
a két szélső, Pesser  és Zisebek.  A 25. 
percben Titkos  szalad a szélen, átverekszi  
magát Wagneren,  majd Sestán is, de be
adását Zsengellér  fölé lövi. Mindkét csa
pat tagjai emberfeletti teljesítményt  
nyújtanak a lehetetlen talajon. Mégis ál
talános a megállapítás:

— Remek mérkőzés!
Ezen a mérkőzésen, ha valamelyik já

tékos hibát vét, nem szidják. Mindenki 
belátja, hogy tehetetlen a vízzel  bon to t t  
pályán pontosan játszani.

Az eső egyre zuhog, amikor a 38. 
percben végre megszületik a magyar 
csapat, vezető gólja. Titkos átgázol a 
tócsákon és magas beadását a ruga
nyos Zsengellér élesen a hálóba fe

jeli (1:0).

Szünetig változatos a j á t ék . . .

2 :0  u tá n  2 :1
Mint a szerecsenek,  olyanok a játéko

sok. amikor bevonulnak az öltözőbe. Fel- 
ismerhetetlenek. A nadrágok és a trikók 
valósággal merevek a sártól és a víztől. 
Pillanatok alatt lekerül a csuromvizes  
dressz a fiúkról, rohannak a zuhany alá. 
A becsi öltözőben a forral t  bornak van  
nagy le lete .  A magyaroknál  a konyak  
és a feketekávé fogy.  A magyar játéko
sok dresszt cserélnek, az eddigi meggy-  
vörös trikó helyett most téglapirosat  
húznak fel. A bécsiek nem cserélnek 
dresszt, mert csak egy garnitúrájuk van.

Amikor kivonulnak a második félidőre, 
még jobban esik, mint eddig. Magyar tá 
madás fut. Zsengellér  támadja Sesztát, de 
ö fizet rá, mert Sesta ügyes testcseflcl k i 
tér előle s a magyar  közé pesât ár vagy  öt 
métert csúszik a sárban.  Az ötödik pere
ben megszületik a második magyar gól.

Titkos fut le, beadása gólt ígér, de a 
sártengerben és a belsők lábán már- 
már elvész a kitűnő helyzet, amikor 
Sárosi újra a kapu felé tereli a lab
dát, Kincsesnek adja, a jobbszélső 
hirtelen átvágja a labdát a másik ol
dalra. Titkos megismétli néhány pil
lanattal előbbi pompás beadását, a 
labda a kapu torkáig száll és a Jól 
helyezkedő Zsengellér csak cipője he
gyét érinti oda s hálóba pattan a

labda. 2:0.

Komikus jelenetek váltják egymást.  A 
labda álja kiszámíthat t tan,  erős rúgások  
nyomán sokszor két métert  sem mes,VJ, 
néha meg gyönge rúgások után messzire  
clpuftan.  Fölénnyel játszik a mngynr  
csapat. Kincses  beadását Kiszely  futtá
ból fejeli a kapura, Raft! kiüti a labdát, 
amely végül is Svlimausról  sarokra pat
tan. Váratlan bécsi ellentámadásból Pes
ser lóvésc kicsúszik a vetődő Szabó ke

zéből, veszedelmesen gurul a gól falé,
de szerencsére, ott áll  Biró és lábában  
megakad a labda.  A 15. percben jöu a 
bécsi gól. Jobboldali támadás fut, 
Zischek  beadását

Schal] kapufára fejeli, már-már úgy  
látszik, hogy ezzel el Is múlik a gól- 
v eszél y , de Szabó dobja magát a lab
da után és róla nagy balszerencsével,

hálóba jut (2:1).
Dudás harmincöt méterről lő, a labda a 
sarokra tart és Ráfit  csak villámgyors  
öklözéssel tudja kiütni. Még ebben a 
percben

Bíró lő a félpályáról kapura és ezt Is 
csak sarokra tudja menteni a bécsi

kapus.

Titkos sarokrúgását Túrni, a hálóba 
lövi, de a bíró nem adja meg a gólt. A 
játékvezető az egész mérkőzés el>ö és  
utolsó füttyét kapja. A bécsiek fokról 
fokra jönnek előre. A befejező akciókba 
mindenkor sikerrel avatkozik bele a pom
pás magyar hátvédpár. Most már ten
gerré változott  az MTK,pálya  játéktere,  
Zsengellér gyenge lövése is kicsúszik 
Rafft. kezéből, de nincs senki a közelben, 
aki berúghatná a labdát. Sesta meg
rágja Titkost. Háhorog a nézőtér. Sárosi. 
mesteri labdával ugratja ki Zsengellért ,  
de néhány lépés után a labda

Zsengellérrel együtt  elakad egy tó
csában.

Túrni egy tengerszem^ fenekéről ha
lász elő egy labdái, azután ©lőre íveli,  
Kiszely  kapásból továbbítja hajszálnyira  
a kapu mellé. Sesta. ismét magára hara
gítja a közönséget, mert durván elbuk- 
tatjn K i s i d y t .  Ti tkos  bombáját Raft  a 
földön fekve, lábbal rúgja vissza. Zischek
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lefut, de külső hálóra lövi a labdát. 
Schmaus  fellöki Kincsest ,  a szabadrúgást 
Lázár  irányítja előre. Kincses magasra 
ugorva fejőii a labdát, de az elsüvít  n 
botsaiulr mellett.  Ezzel az akcióval be is 
fejeződik a mérkőzés.

Holtfáradtan jönnek be a .játékosok az
öltözőbe.

Gratulálnak egymásnak a győzelemhez ó«, 
egyöntetű a megállapítás, hogy ilyen pá
lyán különít játékot nem ! oh tett pr; du 
kálni.

Dletz Károly dr.

szövetségi kapitány így nyilatkozott:
— Két egyforma képességű csapat küz

delme volt, amely a futball sAi s. épségét

felvon altatta.  Senkit sem emelhetek ki a 
csapatból, mindenki jól játszott és meg
tette a kötelességét.

Janlsch,#
a bécsiek kapitánya.

— Hosszul játszott a csapatom, de ilyen 
pályán különben sem lehetet volna kü
lönb játékot nyújtani.

Padubski,

a mérkőzés jugoszláv játékvezetője:
— A magyar csapat nagy fölénnyel ját

szott, na ujj óbb gölarányú győzelmet  érde
melt ruina. A vitás gólt azért nem ad
tam meg, mevt a középcsatár kézzel érin

tet te a labdát.

Magyarország birkózocsapata
harmadik helyen végzett Stockholmban

i

Stockholm, október  2.
A négy ország vá logatot t  amatőr  

s z a bad fog á sós b i r k ó z ó verse n y e n 1 a - 
gyarország  csapata  4:3-ra legyőzte 
Németországot .

Eredmények:  Fischer 3:0-ra g y ő 
zött pontozással Zom bori ellen, 'loth 
győzött  3:0-rn pontozással Schmitz  
pilon, W ci kert a 15. pereben kél vál l
ra fék tett te Ferencet, Sóvári  a 8. 
percben kétvál l rn fektette Flirlt, 
Sciuiffer pontozással  győzött  3:0

a rányban  Bihecki  ellen, T a n ’nnn  a 
7. pereben kél vállra lüktette Enyel  
hard l<J, végül  Báb is pontozással  

a győzött  Bőit mer  ellen.
S v é d o r s z á g  csapata  4:<! ra Iegjőzto 

mz  Amerikai  Egyesül t  Ál lamok «'sa- 
jiatát és ezzel a négyes knzdelem 
végső eredménye a következő.  • 
S v é d o r s z á g ,  2. A m e r i k a i  Egyesü l t ,  
Á l l o m o k ,  3. M u g y u r o r s z a g ,  4. Kern e l -
ország.

P o z z o :  „ A  m a g y a r  c s a p a t  a z é r t  

g y ő z ö t t ,  m e r t  —  v í z i p ó l ó b a n

v e r h e t e t l e n  i

Ezt mondta tréfásan a z  o 1 a s z f u t b a 11 k a p it á n y, aki 
váratlanul azért jelent meg a Budapest—Bées válogatott mérkő
zésen, hogy mint a Kontinens válogatóbizottságának tagja, meg
figyelje azokat a játékosokat, akikre számítani lehet az október 
2(i-i K o u t i  n e n s—A n g I i a labdarúgómérkőzésen. P  o z z o 
kapitány a mérkőzés után elmondotta A T te g g e l -u e k ,  hogy az 
irreális talajú pályán n e m  a 1 k o t h a t o 11 t i  s z t a k é p e t 
m a g á n a k .  A magyar csapatban elsősorban S á r o s  i dr. és 
B i r ó ,  valamint L á z á r  tetszett neki a legjobban. A bécsiek 
közül I i a f t l ,  S e h n i a u s  és S t r o h  érdemelte ki elismerését.

Leesett a második emeSetről 
és sértetlen maradt Hveger, 
a dán úszó világbainoknő

B é c s b e n  is  g y ő z tü n k  if
Budapest B B ées B  3 (3:1)

Becs, október 2.
(A  Béggel tudósítójának telefon- 

jelentése.) Bécsben a déli órákban el
őlit az e-'ő. úgyhogy délután elég szép 
időben 10.000 néző elölt mérkőzött  
Budapest B válogatott csapata Bées 
B válogatottjaival.  Budapest  csapa
tának ez volt  az összeállí tása:

Sziklai — Olajkár I„ Szojka —
Szalai, Sár esi III., Balogh —
Bognár, Harangozó, Cseh, Mül

ler, Déri.
A meccset a bécsi Mles vezette.
Az első félidőben a magyar  csapat  

pompásan játszott .  A 4. percben
Bognár megszerezte a 

gólt.
vezető

A 26. percben Cseh ki tör t  és pom

pás lövése u tán  m á r  2:0 ra vezet
tünk. A bécsiek e l lentámadása  főleg 
Sárosi III. j á tékán akadt  meg.

A 43. percben megint ( ’seb II. 
volt a gólszerző. 3:0-ra vezettünk 
ekkor, amikor Sárosi 111.-nak 
egy összecsapásából kifolyóan 
megeredt az orra vére és kiállt.

Ekkor  a 44. percben Vogt If. szépí
tett  az eredményen.  3:1. A második 
félidőben Sávost, III.  ú. ir.i csatasorba 
állt. A m a g y a r  védelemnek bizony 
most  sokat  kellelt dolgozni,  mert a 
közönség buzdí tására  a bécsiek nagy  
ostromba fogtak-. De csak egy gólt 
tud tak  elérni,  mégpedig a 14. peré
ben. Még néhány erőtel jes bécsi a k 
ció után.  amely a m a g y a r  védelmen 
megfeneklet t ,  e l l anyhul t  a mérkőzés.

Gyurkovich Sándor dr. hrUiháfa
a bécsi mérkőzésről

Kopenhága, október  2. I
(A Heggel tudósítójától.) Szomba

ton délután a kopenhágai sportegye- 
sületek ünnepelték Ragnhild ü v e 
gért, a 18 éves csoda úszómű, a sok
szoros világrekordért.

A fiatal dán kislány a legutóbbi
versenyen javította meg tizedik

rekordját
és ebi)bői az alkalomból vonultak fel 
a kopenhágai sportküldöttségek ahhoz 
a kétemeletes villához, ahol az uszo- 
rekordernö szüleivel lakott.

Alig értek az ünneplők a ház ele,

amikor Hveger kisasszony alatt le
szakadt az erkély és

az úszó világrekordomé a követ
kező pillanatban a második eme

letről a földszintre zuhant.
Nagy izgalom támadt, az összezúzott 
téglák porfelhőjéből azonban Hveger  
mosolyogva kelt fel. Csodálatos mó
dón sértetlen maradt.

Az ünneplők között volt egy orvos, 
aki megvizsgálta és megállapította,  
bogv semmi baja sem történt. Hve- 
ger' bejelentette ezután, b gy jövő 
vasárnap újabb rohamot intéz a je
lenlegi világrekordok ellen.

Hungária—Elektromos, Ferencvá
ros—Nemzeti mérkőzés a Hungária 
úton! Október  9-én ismét teljes baj 
noki forduló. A hun gúr i aú l i  pályán 
kettős mérkőzést  bonyol í tanak le. 
Előszón a Ferencváros  játszik a Nem 
zetivel, u tána a Hungária  az Klek!ro
mossal találkozik. P r o g r a m o n  szere
pel még az Újpest—ZSE, A ispest— 
Szolnok, Bocskai—Szeged, Salgótar
ján—Fliöbus és a Budafoki-  Taxi  
mérkőzés.

Az FTC—SzAC NBB labdnrűgómérkö- 
zó s « MjmIh pest— liées válogatott mérkő
zés miatt elmaradt.

Kallav Kristóf, a kitűnő magyar  
mii korcsolyázó hazaérkezett London
ból. A legki tűnőbb svájci  t rénertől  
igen sokat tamilt .

Mn vezette volna Hcrtzka Pál Stock
holmban Svédország és Norvégia vnl ga- 
totl csapatainak mérkőzés á. A kitűnő 
magyar játékvezető azonban lemondott.

2U CSAPAT V’EBSESYEZ .BUDAPEST  
t'CCAl.X OKTÚHEll  fí-AS, mnikor a Ma
nyin At lét ikai  Szövetség a kegyelet i  sfa- 
fi ta-futóversenyt  rendezi.  Stm t a Ver
mi zöröt. Cél a Itösbk emlékműve.

Budapest, csapatát a bécsi mérkőzésre 
Gyurkovich  Sándor dr., az MLSz ügyésze 
vezette. A meccsről ezt a kritikát mondta 
A Hegyei  kiküldött tudósítójának:

— Az első félidőben Budapest csapata 
nagyvonaléi  játékot mutatott be. A csa
társorban különösen Cselt, és Déri volt 
elemében. Sárosi, III.  volt talán a legjobb

a mezőnyben,  tőle indultak ki a támadá
sok. A  második félidőben csuk a védel
münk elégítet t  ki, csatársorunk azonban 
valósággal leállt. A játékosok teljesítmé
nyét így osztályozom: Sziklai [, Olajkár  
1, Szojka  2, Sárosi III.  1, Szalui 3, Balogh 
4. A csatársor az első félidőben minden  
dicséretet  megérdemelt.

Vasárnapi Komjádi Kupa-vízipóló-
ínérközéseu:  M U E  B E A U  3:3 (1:1). 
BBTE i l l .  kér. T V E  8:0 (4:0). MTK 
—NSC 8:0 (2:0).

Az MTE ház! atlétikai versenyének
győztesei: ll)ű ni: Mezei 11.9 mp. — 300 m: 
Makiári 39.2 mp — 801) m: Fehérvári 2 p 

mp. — 200(1 m: Knébcl (i p 10 mp. — 
volugrás: Mezei 6'8 cm. --  Magas
ra s: (íál 155 cm. — Súlydobás: Pajtás 

10:80 cm. — Női számok: 200 m: T. l/örin 
(•v/y 28.8 mp. — Gerelyvotés: La mos 3010 

rn. — Távolugrús; Lőriuczi 192 cm.

A Typogruphla Nyomdászok Sport 
Egyesülete vasárnap délulánra kerékpá
ros versenyt tervezett n Millenáris pá
lyán, amelyet  azonban az esőzés miatt  
kénytelen volt későbbre halasztani.

Kézllabdaeredmények. 1. oszt. férfi
bajnokság: UTE—Elektromos 13:7 (7:1),
PLIS—MAFC 9:6 (6:2), BSzKKt— MTE 11:9 
(í>:4). II. oszt. férfi bajnokság: Wacker— 
KAOE 12:4 (6:2). Szövetségi díj: MAKÓ

PLE 9:3 (3:1), MTE— BSzKKt 11:3 (4:1). 
II. oszt. női bajnokság: Olympia—Kis
text 6:1 (3:1), AMO—WMTK 2:1 (1:0). A 
többi mérkőzés az esőzés miatt  elmaradt.

N ém ctorszá g v á loga t ot t futballcsapul a 
Szófiában 3:1 arányban verte a bolgár 
válogatott, csapatot.

Elmarad a novemberre  tervezet t  m a 
g y a r  román válogatot t  fu tba l lmér 
kőzés.

Frigyes Zsigáimul porosz herceg fele
sége a Berlinben rendezett hiilgydij- 
ugrató versenyen szerencsétlenül bukott 
és meghalt.

A sántának és kétes indulónak 
I híresztelt Bernadotte könnyen nyerte 
* a St. Légért

Készlete.s* eredmény:
I. Kycrel lcn kétévesek versenye,  3o00

P. 1100 rn. I. Ter no (6) Nh k .v Ci., 2. TiKár 
(10), 3. Narwal (2). Fin.: Kevehuza (4-ik), 
Khodos, Nótárius, Adoma, Blatf uour, 
Snob, Hoario. 2 h., fej-h. Tüt.: 10:234, 53, 
42, 19. Befutó: 1—11. 5:996.30, I —I I I .
5:996.50.

II. Zuglói díj. 3000 P. 1200 rn. 1. Mu
zsika (3) B ihari, 2. G ladiator (2Vt), 3. Po- 
mádó (2). Km.: Rejtvény (4-ik)f <Todof 
Yaklánnu, Ábránd, H iú . Nyakh., I li. 
Tol.: 10:62, 17, 13, 13. Befutó: I — I I .  10:119, 
1—I I I .  10:128.

III. Mnfiuar St. Liner.  30.000 P. 2X00 rn. 
1. Hernadoite (2) Hchejbal, 2. OratfonyoK

3. Dankó Piáin (16). Km.: Sarojfály 
(4-ik), Karvaly, Hon. 2'/t h., 3 h. Tót.: 
10:27, 15, 13. Befutó: 10:61. Szakadó eső
ben, mélyre fizott pályán indulnak a lo
vuk. Uns, K a r v a l y . Drafjonyos, Seregély,  
Hernadotte , Dankó Pisla  a sorrend. Az 
otfyem*Hl>e .fordulva Hernadotte  áll az 
ál rn, a táv eddtt Draynnyns  támad, táv 
után Dankó Pista tor előre, de llerna- 
dolte  ra egyik sem veszélyes, A közönsé
get egyébként kínosan érintet te  az ered
mény, mert HcrnadnUrró\  — amellyel 
Sehejbal  legutóbb a Széchenyi díjban 
pont utolsó volt -* azt htresztel fék , le- 
sántvl t  és new is indul a v a g y  dí jban .

IV. Pasaréti  handicap. Í00O P. 2000 ni. 
1. Lator (H) Knjári, 2. H pó  (4), 8. Pereid 
(3). Km.: Nanking (4 ik), Nowhere, Syd

ney. Nyakh., Vi b. Tót.: 10:91, 31, 31. Bő- 
futó: 10:302.

V. Két évesek riadó ha ndicupje. JjOO V • 
U00 in. 1. Hajra (1) Dósai, 2. Kígyó b3>% 3. 
Lándzsa (•>). Km.: Huniam (t ik), S»mo- 
ritas, Menta, Fanny Klssler, Danuo, Ba
jusz, Máskor, (Vermdke. 1 b., 1 h. rFc>t. : 
10:58. 25 15, I*, Befutó: I —II. 10:166, l — 
III. 10:211.

VI. llandieaiK 2ü:i<) P. 1600 in. 1. Virulj  
(3) KI i mse h a .1., 2. Ravasz (fi), 3. Kreszd 
(*l (3), Km.: Kibocsátó (4 ik). Dobos, Al á
írni ml, l)oluva, Nincs több, < iuos, Gcoikoo 
of Nations, Indiana. OtnvKyedh., 2 b. 
Tot.: 10:53,24,28,27. Befutó; 1—II. 10:316, 
I —III. 10:110.
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